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GOVERNMENT NOTICES
No. 296

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 17,552 and 17,553 of the 16th and
18th March, 2004, respectively.

L.N. No. 127 of 2004> Education Act (Cap. 327)< General
Regulations for University Undergraduate Awards.

L.N. No. 128 of 2004> Plant Quarantine Act, 2001 (Act
No. XVIII of 2001)< Control  of Carnation Leaf Rollers
Regulations, 2004.

L.N. No. 129 of 2004>  Traffic Regulation Ordinance (Cap.
65), Malta Transport Authority Act (Cap. 332)< Pedal and
Low-Powered Cycles Regulations, 2004.

L.N. No. 130 of 2004>  Veterinary Services Act, 2001 (Act
XXIII of 2001)< Health Rules for the Production and Placing
on the market of Raw Milk, Heat-Treated Milk and Milk-
Based Products Regulations, 2004.

L.N. No. 131 of 2004> Value Added Tax Act, (Cap. 406)<
Value Added Tax (Collection of Supplementary Information),
Regulations, 2004.

L.N. No. 132 of 2004> Courts and Tribunals Procedures
Act, 2002< (Act No. XXXI of 2002).

L.N. No. 133 of 2004> Commissioners for Justice Act (Cap.
291)< Local Tribunals (Delivery of Summons) Regulations,
2004.

L.N. No. 134 of 2004> Fees Ordinance (Cap. 35)< Health
Inspectorate Services (Fees) Regulations, 2004.

23rd March, 2004

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i
Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 17,552 u 17,553 tas-16 u t-18 Marzu, 2004,
rispettivament.

A.L. Nru. 127 ta’ l-2004> Att dwar l-Edukazzjoni (Kap.
327)< Ir-Regolamenti :enerali g[ar-Rikonoxximenti
Universitarji sa l-Ewwel Grad.

A.L. Nru. 128 ta’ l-2004> Plant Quarantine Act, 2001 (Act
No. XVIII of 2001)< Control  of Carnation Leaf Rollers Regu-
lations, 2004.

A.L. Nru. 129 ta’ l-2004> Ordinanza dwar ir-Regolament
tat-Traffiku (Kap. 65), Att dwar Awtorità dwar it-Trasport
ta’ Malta (Kap. 332)< Regolamenti ta’ l-2004 dwar ?ikletti
bil-Pedali u Muturi b’Qawwa Baxxa.

A.L. Nru. 130 ta’ l-2004> Att ta’ l-2001 dwar is-Servizzi
Veterinarji (Att Nru. XXIII ta’  2001)< Regolamenti ta’ l-
2004 dwar ir-Regoli tas-Sa[[a g[all-Produzzjoni u t-Tqeg[id
fis-Suq ta’ {alib Frisk, {alib Trattat bi S[ana u Prodotti
Mag[mula mill-{alib.

A.L. Nru. 131 ta’ l-2004> Att dwar Taxxa fuq il-Valur
Mi]jud (Kap. 406)< Regolamenti ta’ l-2004 dwar ;bir ta’
Informazzjoni Supplimentari dwar Taxxa fuq il-Valur Mi]jud.

A.L. Nru. 132 ta’ l-2004>  Att ta’ l-2003 dwar il-Pro/eduri
fil-Qrati u fit-Tribunali< (Att Nru. XXI ta’ l-2002).

A.L. Nru. 133 ta’ l-2004> Att dwar il-Kummissarji g[all-
:ustizzja (Kap. 291)< Regolamenti ta’ l-2004 dwar in-Notifika
ta’ Ta[rikiet tat-Tribunali Lokali.

A.L. Nru. 134 ta’ l-2004>  Ordinanza dwar id-Drittijiet
(Kap. 35)< Regolamenti ta’ l-2004 dwar Drittijiet g[al Servizzi
mill-Ispettorat tas-Sa[[a.

It-23 ta’ Marzu, 2004
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No. 297

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT

OF MALTA

IT is notified for general information that the President of

Malta returned to Malta on the 21st March, 2004, and has

resumed the functions of the Office of The President.

Dr George Hyzler has ceased to perform the functions of

President from the time of the President’s arrival in Malta.

23rd March, 2004

Nru. 297

IL-PRESIDENT TA’ MALTA JER:A’ LURA

FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-

President ta’ Malta rritorna Malta fil-21 ta’ Marzu, 2004, u

re;a’ da[al g[all-qadi tad-dmirijiet tal-kariga tieg[u ta’

President.

Dott. George Hyzler ma baqax jaqdi l-funzjonijiet ta’

President mal-wasla lura f’Malta tal-President.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Nru. 298

{ATRA FIX-XIRKA :IE{

IR-REPUBBLIKA

SKOND l-Artikolu 22 ta’ l-Att ta’ l-1975 dwar :ie[ ir-

Repubblika, u skond ir-Regola 3 tar-Regoli ta’ l-1990 dwar

Unuri, G[otjiet u Dekorazzjonijiet, il-Kan/illier ta’ l-Ordnijiet

Maltin b’din jg[arraf illi l-E//ellenza Tieg[u Günter

Verheugen, Membru tal-Kummissjoni Ewropea Responsabbli

g[at-Tkabbir ta’ l-Unjoni Ewropea, in[atar Membru Onorarju

fix-Xirka :ie[ ir-Repubblika.

Is-17 ta’ Marzu, 2004

OPM 345#1989#IV

No. 298

APPOINTMENT TO THE XIRKA :IE{

IR-REPUBBLIKA

IN terms of Section 22 of the :ie[ ir-Repubblika Act, 1975

and in accordance with Rule 3 of the Rules for Honours,

Awards and Decorations 1990, the Chancellor of the Maltese

Orders hereby notifies that His Excellency Günter Verheugen,

Member of the European Commission responsible for

Enlargement, has been appointed Honorary Member of the

Xirka :ie[ ir-Repubblika.

17th March, 2004

Nru. 299

UNURI U DEKORAZZJONIJIET BARRANIN

NG{ARRFU b’din illi skond l-Artikolu 29(1) ta’ l-Att ta’

l-1975 dwar :ie[ ir-Repubblika, il-President ta’ Malta, fuq

il-parir tal-Prim Ministru, awtorizza l-g[arfien ta’ l-g[otja ta’

l-unur tal-Midalja tal-Kuwajt ta’ Mubarek Al-Kabir mog[tija

lilu mill-Altezza Tieg[u x-Xejikk Jaber Al-Ahmad Al-Jaber

Al Sabah, Emir ta’ l-Istat tal-Kuwajt.

L-14 ta’ Marzu, 2004

COF 575#1962#VII

No. 299

FOREIGN HONOURS AND DECORATIONS

IT is hereby notified that in terms of Section 29(1) of the

:ie[ ir-Repubblika Act, 1975, the President of Malta, acting

on the advice of the Prime Minister, has authorised the

recognition of the Medal of Kuwait of Mubarek Al-Kabir

bestowed on him by His Highness Sheikh Jaber Al-Ahmad

Al-Jaber Al Sabah, Amir of the State of Kuwait.

14th March, 2004
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Nru. 300

{ATRA FL-ORDNI NAZZJONALI TAL-MERITU

SKOND l-Artikolu 22 ta’ l-Att ta’ l-1975 dwar :ie[ ir-

Repubblika, u skond ir-Regola 3 tar-Regoli ta’ l-1990 dwar

Unuri, G[otjiet u Dekorazzjonijiet, il-Kan/illier ta’ l-Ordnijiet

Maltin b’din jg[arraf illi l-Altezza Tieg[u x-Xejikk Jaber Al-

Ahmad Al-Jaber Al Sabah, Emir ta’ l-Istat tal-Kuwajt, in[atar

Membru Onorarju fl-Ordni Nazzjonali tal-Meritu fil-grad ta’

Kumpann ta’ l-Unur bil-Kullar.

L-14 ta’ Marzu, 2004
OPM 345#1989#IV

No. 300

APPOINTMENT TO THE NATIONAL ORDER

OF MERIT

IN terms of Section 22 of the :ie[ ir-Repubblika Act, 1975

and in accordance with Rule 3 of the Rules for Honours,

Awards and Decorations 1990, the Chancellor of the Maltese

Orders hereby notifies that His Highness Sheikh Jaber Al-

Ahmad Al-Jaber Al Sabah, Amir of the State of Kuwait, has

been appointed Honorary Member of The National Order of

Merit in the grade of Companion of Honour with Collar.

14th March, 2004

No. 301

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF JUSTICE

IT is notified for general information that in virtue of the

powers conferred by section 98 of the Constitution of Malta,

the Acting President of Malta, on the advice of the Prime

Minister, has designated the Hon. Mr Justice Joseph D.

Camilleri, B.A., LL.D., to perform the functions of Acting

Chief Justice between the 21st and the 24th March, 2004,

both days inclusive, during the absence of His Honour the

Chief Justice.

18th March, 2004

Nru. 301

NOMINA TA’ A:ENT PRIM IM{ALLEF

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 98 tal-Kostituzzjoni ta’

Malta, l-A;ent President ta’ Malta, fuq parir tal-Prim Ministru,

nnomina lill-Onor. Im[allef Joseph D. Camilleri, B.A., LL.D.,

biex jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga ta’ A;ent Prim Im[allef

bejn il-21 u l-24 ta’ Marzu, 2004, i]-]ew; dati inklu]i, matul

l-assenza tas-Sinjurija Tieg[u l-Prim Im[allef.

It-18 ta’ Marzu, 2004

(MJ 207#89#VI)

Nru. 302

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

:ENERALI (SA{{A)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tas-Sa[[a

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

It-23 ta’ Marzu, 2004

No. 302

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (HEALTH)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Health has

approved the following acting appointment>–

23rd March, 2004

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Dr J M Cachia Direttur :enerali Sa[[a 30.3-11.4.2004

Director General Health
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Nru. 303

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI U

ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat#Konservatur

NG{ARRFU b’dan illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tijin bl-

Artikolu 20 ta’ l-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji

Nutarili,  il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili nnominat

lin-Nutar Dottor John Spiteri  LL.D. b[ala Nutar

Delegat#Konservatur  ta’ l-Attijiet ta’ l-Onor Nutar Dottor

Tonio Cachia, LL.D.P.,  sakemm dan ikun nieqes minn dawn

il-G]ejjer mill-25 ta’ Frar 2004  sa l-10 ta’ Marzu 2004.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Notarili

Illum,  26 ta’ Frar 2004

Joseph A. Borg

G[ar-Re;istratur

Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Notarili

It-23 ta’ Marzu, 2004

Nru. 304

MINISTERU TAL-FINANZI

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bir-regolament 13 (1)

(b) ta’ l-Erbatax-il Skeda (Ri/evuti Fiskali) tat-Taxxa fuq il-

Valur Mi]jud, 1998, il-Kummissarju tat-Taxxa fuq il-Valur

Mi]jud jav]a illi t-tip ta’ register fiskali skond kif tidher hawn

ta[t ;iet approvata>-

 No. 304

MINISTRY OF FINANCE

IN exercise of the powers conferred by regulation 13 (1)

(b) of the Fourteenth Schedule (Fiscal Receipts Regulations)

of the Value Added Tax, 1998, the Commissioner of Value

Added Tax hereby notifies that the following type of fiscal

register has been approved>-

Marka Mudell Bejjieg[

Brand Model Supplier

RCH Mizar G-1201 Gozo Business Systems Ltd

‘The Mall’

Triq George Borg Olivier,

Victoria,

Gozo

It-23 ta’ Marzu, 2004 23rd March, 2004

No. 303

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL

ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary  Delegate#Keeper

It is hereby notified that, in exercise of the powers con-

ferred by Section 20 of the Notarial Profession and Notarial

Archives Act, the Court of Revision of Notarial Acts has ap-

pointed  Notary Dr. John Spiteri,  LL.D., to be Notary

Delegate#Keeper for Notary  Dr Tonio Cachia, LL.D., during

the latter’s absence from these Islands from the 25th Febru-

ary, 2004,  till the 10th March, 2004.

Registry of the Court of  Revision of Notarial Acts

This, 26th February, 2004

Joseph A. Borg

For Registrar

Court of Revision of Notarial Acts

23rd March, 2004
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No. 305

LOCAL COUNCILS’ ELECTIONS

MSIDA

Declaration of Result of a Casual Election

WE, the undersigned, Electoral Commissioners at the

Casual Election of a Councillor, held on the 2nd March, 2004,

to fill the post vacated by Joseph Bartolo, an elected Councillor

for the locality of Msida, do hereby give notice that the ballot

papers in the sealed parcel of the vacating Councillor were

duly examined and transferred according to the validly

nominated candidate and that the result is as shown

hereunder>–

Nru. 305

ELEZZJONIJIET TAL-KUNSILLI LOKALI

MSIDA

Dikjarazzjoni tar-Ri]ultat ta’ Elezzjoni Ka]wali

A{NA, li ffirmajna isimna hawn ta[t, Kummissjonarji

Elettorali fl-Elezzjoni Ka]wali ta’ Kunsillier, li saret fit-2 ta’

Marzu, 2004, biex jimtela l-post li tbattal minn Joseph Bartolo,

Kunsillier g[al-lokalità ta’ Msida, hawnhekk ng[arrfu illi l-

poloz tal-votazzjoni fil-pakkett issi;illat tal-Kunsillier li l-

post tieg[u tbattal, ;ew e]aminati u trasferiti skond il-li;i lill-

kandidat nominat validament u li r-ri]ultat huwa kif jidher

hawn ta[t>–

} 445 } 1

Voti
Votes

Isem tal-Kandidat

Name of Candidate

PARTIT NAZZJONALISTA

CASSAR SIMON 348E

FARRUGIA ALFRED   76

Voti Mhux Trasferibbli   21
Non-Transferable Papers

Total 445
Total

G[add 1
1st Count

} 223Numru ta’ voti fil-Pakkett Numru ta’ Kunsilliera li g[andhom ji;u eletti Kwota

Number of votes in Parcel Number of  Councillors to be elected Quota

A{NA hawnhekk ng[arrfu illi BUGEJA PAUL ;ie kif mist[oqq elett Kunsillier g[al-lokalità msemmija hawn fuq.

WE do hereby declare that                                    is duly elected Councillor for the above-mentioned locality.

Id-data tal-lum it-2 ta’ Marzu, 2004

Dated this 2nd March, 2004

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prin/ipali

Chief Electoral Commissioner

     J.M. BUTTIGIEG     M. CALLUS E. CREMONA H. DISTEFANO

         S. FENECH                V. GANADO     S. SANT   T. SULTANA

Kummissjonarji Elettorali

Electoral Commissioners

It-23 ta’ Marzu, 2004 23rd March, 2004
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No.  310

LOCAL MANUFACTURES (PROMOTION) ACT,

1989

(SECTION 9)

Exemption from Payment of Levy

IT is hereby notified that in exercise of the powers

conferred upon him by section 9 of the Local Manufactures

(Promotion) Act, 1989, the Minister responsible for Industry

has approved the following exemptions from payment of

levy.

23rd March, 2004

Nru. 310

ATT TA’ L-1989 DWAR IL-PROMOZZJONI TA’

PRODOTTI LOKALI

(ARTIKOLU 9)

E]enzjoni minn {las ta’ Imposta

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-

artikolu 9 ta’ l-Att ta’ l-1989 dwar il-Promozzjoni ta’ Prodotti

Lokali, il-Ministru responsabbli g[all-Industrija approva l-

e]enzjonijiet li ;ejjin minn [las ta’ imposta.

It-23 ta’ Marzu, 2004

2309.90.97.00 Anthony Axisa 2000 bags x 25 kgs Main Ring Blue 50000 kgs 25#02#04

0203.12.11.00 Quality Meat Products Pork legs bone-in 996 kgs 25#02#04
Ltd. Pork bellies bone-in 2994 kgs

0203.29.13.00 Bone-in pork collar frozen 2002 kgs
Boneless pork collar frozen 2009 kgs

2103.90.90.10 Francis Busuttil & 50 cases UB Sauce 2St. Sweet 163 kgs 25#02#04
Sons (Marketing) Ltd. & Sour 540g x 6

25 cases UB 2St. Spicy Szechuan 79 kgs
520g x 6
50 cases UB Sauce 2 Step Tikka 151 kgs
Masala 500g x 6
150 cases UB Sauce Tikka 453 kgs
Masala 500g x 6
420 cases UB Sauce Sweet 1268 kgs
& Sour Veg 500g x 6
210 cases UB Sauce Sweet 633 kgs
& Sour Pineapple 500g x 6

2002.90.91.10 Farmers Foods Ltd. Tomato paste 36-38% 18.5 m. tonnes 25#02#04

1602.32.30.00 The Food House Frozen battered poultry nuggets 3840 kgs 25#02#04
(Marketing) Ltd. x 5 kgs

1602.39.29.00 Frozen chicken escalopes x 5 kgs 1440 kgs

2003.10.30.10 Magro Bros. (Foods) 18144 cans canned mushrooms 56246.4 kgs 26#02#04
Ltd. x 3.1 kgs

0203.29.55.00 Chef Choice Ltd. Frozen pork trimmings 10000 kgs 01#03#04
1602.32.30.00 Valhmor Borg Import# Frozen battered nuggets 25000 kgs 01#03#04

Export Ltd.

H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data
H.S. Code Importer Product description Quantity Date
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H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data
H.S. Code Importer Product description Quantity Date

0710.80.69.00 Five Effs Import Co. Ltd. Frozen sliced mushrooms 630 kgs 01#03#04

1602.31.30.00 Crown Cold Stores Ltd. 250 cartons turkey cordon 1250 kgs 01#03#04
bleu 1 x 5 kg

1602.32.90.00 Jolly Imports & Chicken Ham#Mushroom 979.20 kgs 02#03#04
Distribution Ltd. Chicken Pasanda with Rice 216.00 kgs

Chicken Tikka with Rice 864.00 kgs
Chicken Korma 432.00 kgs
Cantonese Chicken 216.00 kgs

1602.39.40.00 Chicken & Vegetables 238.56 kgs
Chicken & Ham 238.56 kgs
Chicken#Asparagus 489.60 kgs
Chicken in Oyster & 216.00 kgs
Mushroom Sauce
Chicken & Mushroom 189.00 kgs
Sweet & Sour Chicken 382.20 kgs
Chicken Balti 157.60 kgs
Vegetable Balti 157.50 kgs

0203.29.15.00 Chef Choice Ltd. Frozen boneless pork bellies 5000 kgs 03#03#04

2008.92.74.00 Magro Bros. (Foods) Ltd. 12000 cans canned fruit cocktail 36000 kgs 03#03#04

2008.92.74.00 Magro Bros. (Foods) Ltd. 4500 cans canned fruit cocktail 19575 kgs 03#03#04

0210.19.81.00 P.J. Sutters Co. Ltd. Jamon Serrano 48 kgs 03#03#04
1601.00.99.20 Mortadella Siciliana 240 kgs

0703.10.11.00 Vernon’s Food Mfg. Fresh onions 5000 kgs 03#03#04
& Trading Ltd.

0210.19.81.00 Vivian Corporation Prosciutto Borgoforte Pelatello 81.56 kgs 03#03#04
Ltd. Aff. Crudo 80g. Buon AP 32.00 kgs

Coppa T. Parma GR80 6.40 kgs
Affettato Misto CRU-Sal Co. 10.00 kgs

1602.49.19.00 Salame Cotto al Peperone 31.77 kgs
Pastete Primavera 103.81 kgs
Salame Cotto Cetriolo 52.10 kgs
Salame Cotto al Pist. 52.92 kgs
Pastete Olive 14.20 kgs

0203.29.55.00 Mosta Bacon Co. Ltd. Pork shoulder boneless 8.5 m. tonnes 03#03#04

0210.19.81.00 J & C Pisani Ltd. Jamon Serrano Ham 100 kgs 05#03#04

0710.80.51.00 Borg Cold Stores Imp. Frozen sliced peppers 630 kgs 05#03#04
& Dist. Ltd.

2003.10.30.10 Magro Bros. (Foods) 12096 cans canned mushrooms 37497.6 kgs 05#03#04
Ltd.  x 3.1 kgs

2003.10.30.10 Magro Bros. (Foods) 6048 cans canned mushrooms 18748.8 kgs 05#03#04
Ltd. x 3.1 kgs

2203.00.10.90 Simonds Farsons Beer in bulk partially processed 21221 litres 08#03#04
Cisk p.l.c. for further processing
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H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data
H.S. Code Importer Product description Quantity Date

1905.90.40.90 Mozart Ltd. Ice-cream wafer cups 360 boxes 08#03#04

0207.26.60.00 Quality Meat Products Turkey drumsticks bone-in 10 m. tonnes 08#03#04
1602.31.19.00 Ltd. Turkey cordon bleu 25 m. tonnes
1602.31.30.00 Turkey nuggets with vegetables 25 m. tonnes

2203.00.10.90 Simonds Farsons Cisk Beer in bulk partially processed 21208 litres 08#03#04
p.l.c. for further processing

0203.29.13.00 Chef Choice Ltd. Frozen bone-in pork loins 5044.70 kgs 10#03#04

0203.12.11.00 Quality Meat Products Pork bellies bone-in 2099 kgs 10#03#04
0203.22.11.00 Ltd. Pork legs bone-in (ham leg) 1029 kgs
0203.29.13.00 Pork collar bone-in 4013 kgs
0203.29.55.00 Pork fillet boneless 328 kgs
0203.29.59.00 Pork belly ribs bone-in 1000 kgs

0203.22.11.00 Prime Ltd. Ham pork legs bone-in 1042.0 kgs 10#03#04
0203.29.13.00 Pork collars boneless 4133.0 kgs

Pork shoulders boneless 1033.5 kgs
0203.29.55.00 Pork loin boneless 474.5 kgs
0203.29.59.00 Pork belly ribs 2000.0 kgs

0203.22.11.00 Jolly Ltd. Frozen pork legs bone-in 6000 kgs 10#03#04
0203.29.55.00 Frozen boneless pork collars 3000 kgs

Frozen pork shoulders (boneless) 12000 kgs
Frozen boneless pork bellies 3000 kgs

2003.10.30.10 C.G. Trading Ltd. Funghi trifolat 300 kgs 11#03#04

1602.32.30.00 Paolo Bonnici Ltd. 10 cases Chicken Kievs 43.68 kgs 12#03#04
10 cases Cheese & Ham 99.84 kgs
filled chicken

1602.31.30.00 Double ‘R’ Meats 15 cartons x 24 x 340g Cheese 122.4 kgs 12#03#04
Co. Ltd.  Hamwich

1000 cartons Mini Kievs 5400 kgs
x 12 x 450g

0203.19.11.00 Prime Ltd. Danish fresh pork collars boneless 4000 kgs 12#03#04
0203.19.15.00 Danish fresh pork bellies boneless 4000 kgs
0203.19.55.00 Danish fresh pork loins boneless 6000 kgs

Danish fresh pork shoulder boneless 20000 kgs
Danish fresh pork legs boneless 3000 kgs

2309.90.97.00 Robert Feeds 600 bags x 20 kgs Saracen 12000 kgs 12#03#04
Horse Feed

474 bags x 25 kgs Conollys 11850 kgs
Red Mills

0710.80.51.00 Five Effs Import Frozen sliced peppers 630 kgs 12#03#04
Co. Ltd. (red#yellow# green)

0710.80.69.00 Frozen sliced mushrooms 630 kgs

0203.29.59.00 Tenderfresh Food Frozen pork belly ribs x 10 kgs 4000 kgs 12#03#04
Processing Ltd.
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MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 11 of 2004

31 March Regatta in Valletta Grand Harbour

The 31 March Regatta will be held in the main Grand
Harbour Channel. In connection with this event it is notified
for general information that in terms of Regulation 6 of the
Ports Regulations, 1966 and in terms of Section 7 of the Malta
Maritime Authority, (Cap. 352), the Executive Director (Ports)
directs that the following obstruction will be laid in Grand
Harbour.

2. On the 30th March 2004, 2 sinkers with marker buoys
will be laid in the following positions. They will then be re-
moved again on 1st April 2004.

Latitude (N) Longitude (E)

(i) 35°53’.60 14°30’.92
(ii) 35°53’.46 14°30’.7676

3. As from 7.00 a.m. a line of planks#wires will be laid in
the following positions>–

(a) from buoy (i) off St Angelo Point to buoy (ii) near
Senglea Point opposite the entrance of French Creek<

(b) from buoy (i) to a point ashore beneath Lascaris Bastion,
position>-

Latitude (N) Longitude (E)

35°53’.74 14°30’.85

(c) from bollard 4 at Ras {an]ir II to bollard 25 at Deep
Water Quay.

The buoys, planks#wires will be removed on the completion
of the Regatta at approximately 3.00 p.m.

4. The Executive Director (Ports) informs Masters of all
vessels and craft that on the 31st March, 2004 between 7.00
a.m. and about 3.00 p.m., incoming vessels will not be allowed
to proceed to any berth South West of a line joining Lascaris
and Fort St Angelo Flagstaff. Besides, small craft in “The
Marsa” will not be allowed to proceed beyond the starting
line whose position is indicated in (c) above after 8.00 a.m.
No movements of vessels will be allowed inside Grand
Harbour, except by special permission from the Executive
Director (Ports).

5. Masters of all vessels and craft are also warned that the
buoys#planks#wires mentioned in paragraphs 2 and 3 above
may cause a physical obstruction and consequently are to
navigate with caution. Likewise caution is to be exercised
when in the vicinity of such planks#wires when these are being
laid or removed.

Chart affected> BA 177

23rd March, 2004

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 11 ta’ l-1998

Regatta tal-31 ta’ Marzu fil-Port il-Kbir, Valletta

Ir-Regatta tal-31 ta’ Marzu se ssir fil-bokka tal-Port il-
Kbir. B’konnessjoni ma’ dan l-avveniment ng[arrfu g[all-
informazzjoni ta’ kul[add illi skond ir-Regolament 6 tar-
Regolamenti ta’ l-1966 dwar il-Portijiet u skond l-Artikolu 7
ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta (Kap. 352), is-Segretarju
E]ekuttiv (Portijiet) jordna illi se jitqieg[ed o;;ett ta’
ngombru fil-Port il-Kbir.

2. Fit-30 ta’ Marzu, 2004, se jitqieg[du 2 sinkers b’marker
buoys fil-po]izzjonijiet li ;ejjin. Dawn imbg[ad jitne[[ew
mill-;did fl-1 ta’ April, 2004.

Latitude (N) Longitude (E)

(i) 35°53’.60 14°30’.92
(ii) 35°53’.46 14°30’.76

3. Mis-7.00 a.m. se titqieg[ed linja ta’ planks#wires fil-
po]izzjonijiet li ;ejjin>–

(a) minn baga (i) ’l hinn mill-Ponta ta’ Sant’ An;lu sa
baga (ii) [dejn il-Ponta ta’ l-Isla fa//ata tad-da[la ta’ French
Creek<

(b) minn baga (1) sal-ponta fuq ix-xatt ta[t il-bastjun ta’
Lascaris fil-po]izzjoni>–

Latitude (T) Longitude (L)

35°53’.74 14°30’.85

(/) minn bollard 4 f’Ras {an]ir II sa bollard 25 f’Deep
Water Quay.

Il-bagi, planks#wires jitne[[ew meta tintemm ir-Regatta
g[al [abta tat-3.00 p.m.

4. Id-Direttur E]ekuttiv (Portijiet) jg[arraf Sidien tal-
bastimenti u in;enji kollha illi fil-31 ta’ Marzu, 2004 bejn is-
7.00 a.m. u madwar it-3.00 p.m., bastimenti li jkunu de[lin
ma jit[allewx jg[addu g[al xi rmi;; fil-Lbi/ ta’ linja li
tg[aqqad Lascaris ma’ l-arblu tal-bandiera tal-Forti
sant’An;lu. Minbarra dan, in;enji ]g[ar fil-Marsa ma’
jit[allewx jg[addu i]jed mil-linja tat-tluq li l-po]izzjoni tag[ha
hija murija f’(/) hawn fuq wara t-8.00 a.m. Ma jit[alla jsir
ebda /aqlieq ta’ bastimenti fil-Port il-Kbir, sakemm ma jkunx
hemm permess spe/jali mid-Direttur E]ekuttiv (Portijiet).

5. Sidien ta’ bastimenti u in;enji huma mwissija illi l-
bagi#planks#wires msemmija fil-paragrafi 2 u 3 hawn fuq
jistg[u jkunu ta’ tfixkil fi]iku u g[alhekk g[andhom iba[[ru
b’attenzjoni. L-istess attenzjoni g[andha ting[ata meta jkunu
qrib planks#wires b[al dawn meta dawn ikunu qed jitqieg[du
jew jitne[[ew.

Chart milquta  BA 974

It-23 ta’ Marzu, 2004
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KUMITAT G{ALL-APPROVAZZJONI DWAR

SPE?JALISTI

Att dwar il-Professjonijiet tas-Sa[[a, 2003

 (Kap. 464)

Applikazzjonijiet g[ar-Re;istru ta’ l-Ispe/jalisti

Il-Kumitat g[all-Approvazzjoni dwar Spe/jalisti jg[arraf

lit-Tobba li l-applikazzjonijiet g[ar-Re;istru ta’ l-Ispe/jalisti

huma miftu[in. It-Tobba huma mistiedna jikkonsenjaw l-

applikazzjoni tag[hom bl-idejn sat-2 ta’ April 2004 bejn id-

9.00 a.m. u nofsinhar u s-2.00 p.m. sa l-4.00 p.m. f’181, Triq

Melita, Valletta. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb ming[and ir-

Re;istratur tal-Kumitat fuq 21255538 jew e-mail

vincienne.attard@gov.mt.

L-applikazzjoni u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu mill-

website tad-Dipartiment tas-Sa[[a, mill-website tal-Medical

Association of Malta u l-website tas-Synapse jew inkella mill-

Uffi//ju tar-Re;istratur.

Vincienne Attard

Re;istratur

Kumitat g[all-Approvazzjoni dwar Spe/jalisti

It-23 ta’ Marzu, 2004

SPECIALIST ACCREDITATION COMMITTEE

Health Care Professions Act, 2003

(Cap. 464)

Applications to Enter the Specialist Register

The Specialist Accreditation Committee wishes to inform

Medical Practitioners that entry to the Specialist Registers is

now open. Medical Specialists are invited to submit their

application by hand at the office of the Registrar up to Friday,

2nd April 2004 between 9.00 a.m. and noon and 2.00 p.m.

and 4.00 p.m. at 181, Triq il-Melita, Valletta. Further

information may be obtained from the Registrar of the

Specialist Accreditation Committee on Tel. No. 21255538 or

e-mail vincienne.attard@gov.mt.

The application form and other details are available on the

website of the Department of Health, the website of the

Medical Association of Malta and the Synapse website, or

can be obtained from the Office of the Registrar.

Vincienne Attard

Registrar

Specialist Accreditation Committee

23rd March, 2004

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Radjografu (Terapija)

fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Radjografu (Terapija) fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1. Il-post ta’ Radjografu (Terapija) g[andu salarju ta’

Lm4,798 fis-sena li ji]died b’Lm152 fis-sena sa massimu ta’

Lm5,710 (Skala Nru. 12). Il-persuna fil-grad ta’ Radjografu

(Terapija) ti;i promossa fil-grad ta’ Radjografu Anzjan

(Terapija) fi skala 10 (Lm5,416 x 175 - Lm6,466) wara [ames

snin servizz fil-grad jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfaçenti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Radjografu (Terapija) li g[andha

xi degree rikonoxxuta fit-Therapeutic Radiography titqieg[ed

fi Skala Nru. 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-

data ta’ meta ting[ata d-degree skond liema data ti;i l-a[[ar.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Radiographer (Therapy)

in the Health Division

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Radiographer (Therapy) in the Health Division.

2.1. The post of Radiographer (Therapy) carries a salary

of Lm4,798 per annum rising by annual increments of Lm152

up to a maximum of Lm5,710 (Scale No. 12). A Radiographer

(Therapy) will be promoted to the grade of Senior

Radiographer (Therapy) in Scale 10 (Lm5,416 x 175 -

Lm6,466) on completion of five years service in the grade

subject to satisfactory performance.

2.2. A Radiographer (Therapy) in possession of a

recognised degree in Therapeutic Radiography will be placed

in Salary Scale 10 with effect from his#her date of appointment

or the conferment of his#her degree, whichever is the later. A
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Persuna fil-grad ta’ Radjografu (Terapija) gradwata titla’ fi

Skala Nru. 9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902) wara sentejn servizz

b[ala Radjografu (Terapija) gradwat. Persuna fil-grad ta’

Radjografu (Terapija) gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’

Radjografu Anzjan (Terapija) wara sentejn servizz fil-grad

ta’ Radjografu (Terapija) jekk tkun qdiet dmirha b’mod

sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[al xi benefi//ji

o[ra u tkun su;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu

mni]]lin fi kwalundwe ftehim bejn il-Gvern u l-Union

kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Radjografu (Terapija)

jinkludu>-

a) t[addim u ]amma f’kundizzjoni tajba tat-tag[mir relatat

mar-Radjoterapija u pro/eduri ta’ l-ippjanar<

b) assigurazzjoni u g[otja ta’ parir lill-pazjenti waqt it-

trattament tag[hom<

/) sorveljanza tal-filing u /-/aqliq ta’ records u dokumenti

ta’ pazjenti u ta’ tag[mir.

d) tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi ta’ Teknolo;ija

Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

5. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom jew>

(i) id-Diploma fir-Radjografija (Terapija) tal-College of

Radiographers, U.K.

jew

(ii) il-BSc (Hons) fit-Therapeutic Radiography tal-King-

ston University (U.K.) jew kwalifika ekwivalenti<

(/) ikunu re;istrati b[ala Radjografi (Terapija) fuq ir-

re;istru tal-Bord g[all-Professjonijiet Supplementari g[all-

Medi/ina.

graduate Radiographer (Therapy) will progress to Salary Scale

9 (Lm5,750 x 192 - Lm6,902) on completion of two years

service as graduate Radiographer (Therapy). A graduate

Radiographer (Therapy) will be promoted to Senior

Radiographer (Therapy) on completion of two years service

in the grade of Radiographer (Therapy), subject to satisfactory

performance.

2.3. Appointees will be entitled to such other benefits and

subject to such other conditions and obligations as may be

stipulated in any pertinent agreement between the Government

and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Public Service.

4. The duties of a Radiographer (Therapy) include>-

a) operation and maintenance of equipment related to

Radiotherapy and planning procedures<

b) reassuring and advising patients during their treatment<

c) supervision of the filing and movement of records and

documents of patients and equipment.

d) will be required to make use of the Information

Technology systems which may be in operation withn the

Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. Applicants must be>–

(a) citizens of Malta<

(b) in possession of either>-

(i) the Diploma in Radiographer (Therapy) from the

College of Radiographers U.K.<

or

(ii) the BSc (Hons) in Therapeutic Radiography from

Kingston University, U.K., or equivalent qualification<

(c) registered as Radiographer (Therapy) on the register

of the Board for the Professions Supplementary to Medicine<
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(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

dettalji).

6.1. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u wkoll minn kandidati

li ma jkollhomx il-kwalifiki msemmija fil-paragrafu 5(b) ta’

hawn fuq i]da jissodisfaw il-kundizzjonijiet l-o[ra msemmija

f’paragrafu 5(a) u (d) u jkollhom ]ew; su;;etti f’livell

Avvanzat fi Grad ? jew a[jar, flimkien ma’ [ames su;;etti

f’livell Ordinarju fi Grad ? tal-GCSE.  Dawn is-su;;etti jridu

jinkludu il-lingwa Ingli]a, Matematika u Fi]ika jew Com-

bined Science.

6.2. L-applikanti ta[t dan il-paragrafu ji;u kkunsidrati biss

g[al post jekk ma jinstabux bi]]ejjed applikanti li

jikkwalifikaw ta[t paragrafu 5.

6.3. L-applikanti mag[]ula ta[t dan il-paragrafu jridu

jmorru barra minn Malta kif u meta jkun me[tie; biex isegwu

kors ta’ ta[ri; ta’ tliet snin li jwassal g[all-BSc degree

msemmija f’paragrafu 5(b) hawn fuq u jsiru eli;ibbli biss

g[an-nomina ta’ Radjografu (Terapija)wara li jkunu temmew

b’su//ess il-kors ta’ l-istudji tag[hom, u wara l-wasla tag[hom

f’Malta.

6.4. Il-kandidati mag[]ula biex jag[mlu l-kors ta’ ta[ri;

ikunu marbuta bir-regoli kif kontemplati fil-Public Service

Management Code.

7. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond Sezzjoni 7 ta’ l-Att ta] l-2000 dwar

Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Di]abilità), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-e;ibilità

g[all-post#po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post#po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and Per-

sonnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-e;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police

certificate of conduct issued not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service, giving details).

6.1. Applications will also be considered from candidates

who do not possess the qualifications mentioned in paragraph

5(b) above but satisfy the other conditions of paragraph 5 (a)

and (d) and who possess two ‘A’ level passes at grade C or

above, supported by five Grade C GCSE passess at ‘O’ level

or equivalent.  These must include English Language,

Mathematics and Physics or Combined Science.

6.2. Applicants under this paragraph will only be

considered for the post if there are not enough suitable

candidates who qualify under paragraph 5.

6.3. Applicants selected under this paragraph must proceed

abroad as and when required to follow a three-year course

leading to the attainment of the BSc degree referred to at

paragraph 5 (b) above and will only become eligible for

appointment as Radiographer (Therapy) on the successful

completion of their studies and on return to Malta.

6.4. Applicants proceeding abroad to follow courses will

be bound by the relevant conditions laid down in the Public

Service Management Code.

7. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, even if

they do not satisfy in full the eligibility requirements for this

post#position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the applicatin forms and supported with relevant documents

which must also include documentary evidence of registration

with the NCPD. Reasoned justifications should be given to

substantiate the lack of full eligibility requirements and why

reasoned considerations are merited. All correspondence is

to be addressed to the Health Division and copied to the

NCPD.
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8.  Applikanti li ji;u mag[]ula ta[t paragrafu 6 u ma jkunux

impjegati tal-Gvern, ji;u inga;;ati b[ala Trainee Radiogra-

phers (Therapy) u jit[allsu allowance ta’ Lm2,802 fis-sena

sakemm ikunu ma[turin Radiographers (Therapy).

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

10. Bord ta’ g[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

11. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippublika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a. O;;ezzjonijiet g[ar-

ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management

Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’

xog[ol mid-data tal-publikazzjoni tar-ri]ultat.

12. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a,

6, Sqaq Harper, il-Furjana.

14. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali (Sa[[a), Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-

Merkanti, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar

il-:img[a, is-16 ta’ April, 2004.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi hu +356-21 242 884.

16. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-23 ta’ Marzu, 2004

8. Any applicants selected under paragraph 6 who are not

public officers, will be engaged as trainee Radiographers

(Therapy) and paid an allowance of Lm2,802 per annum until

they are appointed Radiographers (Therapy).

9. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

10. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

11. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division. Petitions objecting to the result in terms

of Section 1.1.10 of the Public Service Management Code

should be submitted within ten (10) working days from the

date of publication of the result.

12. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.

13. Application forms may be downloaded from the

following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,

Harper Lane, Floriana.

14. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General (Health) at the Health

Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon

of Friday, 16th April, 2004.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 -21 242 884.

16. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

23rd March, 2004
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Consultant in Public Health Dentistry fl-Uffi//ju

tad-Direttur :enerali fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and dentisti bi kwalifiki adattati g[all-

post ta’ Consultant in Public Health Dentistry in the Office

of the Director General fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Consultant g[andu salarju ta’ Lm10,279.

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u

taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al

]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-

Sa[[a.  Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku.

3.2. Il-persuna nominata tkun so;;etta g[al ;img[a ta’ 40

sieg[a xog[ol.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u tkun so;;etta g[all-kundizzjonijiet o[ra li jkunu

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim li japplika bejn il-Gvern u l-

Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>-

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffi-

/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li jkollha r-

responsabbilità g[olja li tkun kapa/i ta[dem ming[ajr

supervizjoni fil-qasam tax-xog[ol tag[ha.  Hi tkun trid

tikkonsulta ru[ha mad-Direttur :enerali (Sa[[a) fuq [wejje;

ta’ policy u fuq il-pro/eduri stabbiliti li g[andhom jittie[du.

5.2. Il-persuna nominata tkun trid tag[ti parir lid-Direttur

:enerali (Sa[[a) fuq [wejje; li jaffettwaw is-sa[[a pubblika

dentali. Id-dmirijiet jinkludu>

(i) responsabbiltà g[as-sorveljanza ta’ l-impjegati li jaqg[u

ta[tha<

(ii) i//ekkjar tas-sa[[a orali f’Malta fuq ba]i ta’

epidemjolo;ija inklu] l-i//ekkjar ta’ performance indicators

fil-kura dentali u mi]uri li jirri]ultaw<

(iii) tmexxija ta’ surveys dwar is-sa[[a dentali u

interpretazzjoni ta’ statistika ta’ informazzjoni dentali<

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Consultant in Public Health Dentistry in the

Office of the Director General in the Health Division

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified dental practitioners for the post of Consultant

in Public Health Dentistry in the Office of the Director General

in the Health Division.

2. The post of Consultant carries a salary of Lm10,279 per

annum.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full-time basis and is subject to

any rules governing from time to time the Malta Public Service

and The Health Division.  It involves liability to transfer

according to the exigencies of the service.

3.2. The appointment will be conditioned to a forty-hour

week.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any agreement between the Government and the competent

Union.

4.  The appointee will be allowed to undertake private

practice of his#her profession provided that>-

a) it is carried out strictly outside his#her official hours of

work< and

b) it does not interfere or conflict with his#her official duties

or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to carry a high level of

responsibility being able to operate without supervision in

the field.  He#She would have to consult with Director General

(Health) on matters of policy and on accepted procedures to

be followed.

5.2. The appointee shall advise the Director General

(Health) on matters affecting dental public health.  The duties

include>

(i) responsibility for the supervision of any staff under

his#her charge<

(ii) monitoring of oral health of Malta on the basis of

epidemiology including the monitoring of performance

indicators in dental care and outcome measures<

(iii) conduction of dental health surveys and statistical

interpretation of dental data<
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(iv) preparazzjoni ta’ stimi ta’ nfiq u benefi//ji u

rakkomandazzjonijiet xierqa li jg[inu lil min jag[mel il-poli-

cies biex ikunu jistg[u jittie[du d-de/i]jonijiet me[tie;a<

(v) g[ajnuna lid-Direttur :enerali (Sa[[a) fl-ist[arri; ta’

rapporti dwar ksur tal-li;ijiet u regolamenti li g[andhom

x’jaqsmu mas-Sa[[a Pubblika<

(vi) responsabbiltà g[all-programmi ta’ quality assurance

u verifika dentali tas-servizzi dentali<

(vii) parir dwar programmi ta’ prevenzjoni fis-settur

dentali<

(viii) ko-ordinazzjoni ta’ attivitajiet dwar dental health pro-

motion, flimkien ma’ setturi o[ra li mhux bilfors g[andhom

x’jaqsmu mas-Sa[[a<

(ix) g[ajnuna fit-tmexxija ta’ continuing education pro-

gramme g[all-impjegati tas-sa[[a dentali<

(x) sehem f’kumitati u working parties fid-dipartiment<

(xi) ko-ordinazzjoni fuq ba]i nazzjonali, internazzjonali u

fl-Unjoni Ewropea ma’ g[aqdiet statutorji u akkademi/i u

organizzazzjonijiet o[ra professjonali, inklu] dawk li

jikkumplimentaw id-dentistrija, b’kollaborazzjoni ma/-Chair-

man tad-Dipartiment tad-Dentistrija<

(xii) kull attività o[ra li tkun imqabbda tag[mel mid-

Direttur :enerali (Sa[[a)<

(xiii) Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-

sistemi ta’ Teknolo;ija Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>

(i) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(ii) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-Professjoni

Dentali f’Malta<

(iii) ikollhom kwalifika xierqa rikonoxxuta ta’ wara l-

gradwazzjoni (e.]. MSc Dental Public Health, MSc Public

Health, MSc Health Services Management jew ekwivalenti)

u mill-anqas sitt snin prattika fil-Professjoni Dentali<

(iv) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn  sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jghidu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern u jag[tu

dettalji).

(iv) preparation of cost-benefit analysis with clear

recommendations to assist policy makers to make decisions<

(v) assistance to the Director General (Health) in the

investigation of reports of breaches of relevant health laws

and regulations<

(vi) responsibility for quality assurance programmes and

dental audit of dental services<

(vii) advice on preventive programmes within the dental

sector<

(viii) co-ordination of dental health promotion activities

in conjunction with various sectors not necessarily related to

dental health<

(ix) assistance in the running of continuing education

programmes for dental health staff<

(x) participation in intra departmental working parties and

committees<

(xi) liaision nationally, internationally and within the

European Union with statutory and academic bodies and other

professional organisations including those complementary to

dentistry in collaboration with the Chairman, Department of

Dentistry<

(xii) any other activity as assigned to him#her by the

Director General (Health)<

(xiii) The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must be>

(i) citizens of Malta<

(ii) in possession of a Licence to practise the Dental

Profession in Malta<

(iii)  in possession of a recognized appropriate postgraduate

qualification (e.g. MSc Dental Public Health, MSc Public

Health, MSc Health Services Management or equivalent) and

at least six years practice in the Dental Profession<

(iv) of good moral character (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< other applicants must produce a Police

certificate of conduct issued not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in Government Service giving details).
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7. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn bdil

ra;onevoli skond Sezzjoni 7 ta’ l-Att ta‘ l-2000 dwar

Opportunitajiet Indaqs (Persuni b’Di]abilità), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post#po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post#po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u

sakemm ikun hemm qbil min-na[a tal-Management and Per-

sonnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-e;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha

g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-Sa[[a u tkun

ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni< dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

9. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

10. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.  O;;ezzjonijiet g[ar-

ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-Public Service Management

Code g[andhom ji;u sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat.

11. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hi adattata g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

is-16 ta’ April 2004.

7. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, 2000, even if

they do not satisfy in full the eligibility requirements for this

post#position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given to substantiate the lack of full eligibility requirements

and why reasoned considerations are merited.  All

correspondence is to be addressed to the Health Division and

copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.  Petitions objecting to the result in terms

of Section 1.1.10 of the Public Service Management Code

should be submitted within ten (10) working days from the

date of publication of the result.

11. The selected applicant will be medically examined to

ascertain that he/she is fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a

curriculum vitae and the names of two referees will be

received in the first instance by the Director General (Health),

Health Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later

than noon of Friday, 16th April 2004.
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14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbg[atu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-23 ta’ Marzu, 2004

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery.  Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

23rd March, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]amijiet g[al-Li/enzi ta’ Wireman

Id-Direttur ta’ l-E]amijiet u l-Bord ta’ l-E]amijiet Lokali

Pubbliçi jg[arrfu illi g[andu jsir e]ami f’Lulju 2004 sabiex l-

applikanti li jg[addu jkunu jistg[u japplikaw g[and l-Awtorità

tar-Ri]orsi Maltija g[all-[ru; ta’ Li/enza ‘A’ u ‘B’.

2. L-e]ami jsir f’]ew; taqsimiet kif ;ej>

 Taqsima I tirreferi g[al Li/enza A u Taqsima II tirreferi

g[al Li/enza B.

Taqsima I – Li/enza A – General House Installation

Karta I Electrical Theory

({in> 3 sig[at)

Marki> 100 (Max), 50 (Min)

Karta II Electrical Installation Technology

({in> 3 sig[at)

Marki> 100 (Max), 50 (Min)

Taqsima II – Li/enza B – Factory Wiring

Karta I Electrical Theory

({in> 3 sig[at)

Marki> 100 (Max), 50 (Min)

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Wireman’s Licences Examinations

The Acting Director of Examinations and the Board of

Local Public Examinations notify that an examination will

be held in July 2004 to enable successful candidates to apply

to the Malta Resources Authority for the issue of Licences

‘A’ and ‘B’.

2. The examination will be held in two sections as follows>

 Section I refers to Licence ‘A’ and Section II refers to

Licence ‘B’.

Section I – Licence A – General House Installation

Paper I Electrical Theory

(Time allowed> 3 hours)

Marks 100 (Max), 50 (Min)

Paper II Electrical Installation Technology

(Time allowed> 3 hours)

Marks 100 (Max), 50 (Min)

Section II – Licence B – Factory Wiring

Paper I Electrical Theory

(Time allowed> 3 hours)

Marks 100 (Max), 50 (Min)
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Karta II Electrical Installation Technology

({in> 3 sig[at)

Marki> 100 (Max), 50 (Min)

Il-kandidati li se jersqu g[al Li/enza A jew Li/enza B iridu

jiksbu pass mark fi]-]ew; karti. Huma jkunu mitluba wkoll

joqog[du g[all-e]ami Prattiku#Intervista. Biex jg[addu mill-

e]ami l-kandidati jridu jiksbu wkoll pass fl-e]ami

Prattiku#Intervista.

3. Il-kandidati ma jit[allewx jersqu g[al Taqsima II jekk

ma jkollhomx Li/enza A.

4. L-applikanti li kkwalifikaw fil-karti bil-miktub i]da

we[lu fl-e]ami Prattiku#Intervista m’g[andomx g[alfejn

joqog[du g[all-karti bil-miktub sakemm l-e]ami

Prattiku#Intervista jsir fi ]mien li ma jaqbi]x is-sentejn mill-

e]ami bil-miktub.

5. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqg[u)

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-Furjana jew

mi/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex jew mill-website

tad-Dipartiment ta’ l-E]amijiet fuq www.exams.gov.mt mid-

data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avvi].

6. Dawn l-applikazzjonijiet ikunu milqug[a fid-

Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-Furjana u /-?entru ta’ l-

E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex, minn nhar it-Tnejn, it-12 ta’

April, 2004, sa nhar il-:img[a, is-16 ta’ April, 2003, mit-

8.00 a.m. sa nofsinhar u mis-1.30 p.m. sal-4.00 p.m.

7. Ma’ l-applikazzjonijiet g[andhom jintbag[tu>–

(a) il-Karta ta’ l-Identità tal-kandidat (Fotokopja g[andha

ti;i mehmu]a)<

(b) /ertifikati u dokumenti ta’ esperjenza teknika fil-Wiring

ta’ l-elettriku li jista’ jkollu l-applikant<

(/) il-[las tar-re;istrazzjoni ta’ Lm4 preferibbilment b’çekk

indirizzat lid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet.

8. Ma ji;ux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

9. Wie[ed jista’ jara kopja tas-sillabu fid-Dipartiment ta’

l-E]amijiet, il-Furjana u fi/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat,

G[awdex, fil-[inijiet ta’ l-uffi//ju. L-applikanti g[andhom

jinnotaw li l-kalkoli kollha jing[ataw  f’S.I. Units.

10. Il-kandidati li jg[addu mill-e]ami tin[ar;ilhom il-

liçenza skond il-pro/edura u l-kondizzjonijiet stipulati fl-

Electricity Supply Regulations 1993.

Paper II Electrical Installation Technology

(Time allowed> 3 hours)

Marks 100 (Max), 50 (Min)

Candidates sitting either for Licence A or for Licence B

must obtain a pass mark in both papers. They will also be

required to sit for the Practical#Interviewing Test. Candidates

must obtain a Pass in the Practical#Interviewing Test in order

to be successful.

3. Candidates will not be allowed to sit for Section II unless

they are in possession of Licence A.

4. Applicants who have qualified in the written papers but

failed in the Practical#Interviewing Test do not need to resit

for the written papers as long as the Practical#Interviewing

test is taken within a period not exceeding 2 years from the

Written Test.

5. Application forms (the only ones admissible) may be

obtained from the Department of Examinations, Floriana or

the Examinations Centre, Victoria, Gozo or from the

Department of Examinations website on www.exams.gov.mt,

from the date of publication of this notice.

6. Applications will be received at the Department of

Examinations, Floriana and at the Examinations Centre,

Victoria, Gozo as from Monday, 12th April, 2004 to Friday,

16th April, 2004, from 8.00 a.m. to noon and 1.30 p.m. to

4.00 p.m.

7. Applications should be accompanied by>-

(a) a candidate’s Identity Card (Photocopy to be attached)<

 (b) certificates and testimonials of technical experience

in electrical wiring which are in possession of the applicant<

(c) a fee of Lm4 preferably by cheque payable to the

Department of Examinations.

8. Late applications will not be considered.

9. A copy of the syllabus of the examination may be seen

at the Department of Examinations, Floriana and the

Examinations Centre, Victoria, Gozo, during office hours.

Applicants should note that all calculations will be given

in S.I. Units.

10. Licences to successful candidates will be issued in

accordance with the procedures and requirements stipulated

in the Electricity Supply Regulations 1993.
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11. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali g[andu s-setg[a

li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun

qieg[ed isir l-e]ami, jinstab [ati ta’ m;iba [a]ina jew ta’ xi

ksur ta’ l-istruzzjonijiet ma[ru;a biex ji;u ggwidati l-

kandidati.

12. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali j]omm id-dritt

li j[assar l-e]ami jekk tinstab xi irregolarità. T[assir b[al dan

jista’ jkun dwar l-e]ami kollu, ukoll jekk l-irregolarità li tinstab

tkun dwar karta wa[da biss jew stadju partikulari ta’ l-e]ami.

It-23 ta’ Marzu, 2004

11. The Board of Local Public Examinations shall have

the power to deal summarily with any candidate who while

the examination is in progress, is found to be guilty of

misconduct or of any breach of the instructions issued for the

guidance of candidates.

12. The Board of Local Public Examinations reserves the

right to annul the examination if any irregularity is detected.

Such annulment may be in respect of the whole examination

even if the detected irregularity is in respect of only one paper

or a particular stage of the examination.

23rd March, 2004

THE EUROPEAN AVIATION SAFETY AGENCY OF THE EUROPEAN UNION

Vacancy Notices

The European Aviation Safety Agency (EASA) is seeking applications for the following positions>

EASA#A#2004#012 Project Certification Manager#Design Surveyor

(Career Bracket A4#A5) - Closing date 07#04#2004

EASA#A#2004#014 Certification Manager Parts and Appliances

(Career Bracket A4#A5) - Closing date 07#04#2004

EASA#A#2004#034 Software Development Manager

(Career Bracket A6#A7) - Closing date 07#04#2004

EASA#A#2004#035 Adviser Planning and Management Development

(Career Bracket A6#A7) - Closing date 31#03#2004

EASA#A#2004#036 Head of ICT and Technical Services

(Career Bracket A4#A5) - Closing date 07#04#2004

EASA#A#2004#027 Quality and Standardisation Director

(Grade A 2) - Closing date 13#04#2004

All the information concerning these vacancy notices such as the job description, qualifications and experience required,

eligibility and selection criteria, and the application procedure may be viewed on the EASA website www.easa.eu.int section

“recruitment”.

The successful candidates will be offered a Temporary Agent contract for a 5-year period, which may be renewed.

The deadline for applications is 7th April 2004 with the exception of vacancies, reference EASA#A#2004#035 and

EASA#A#2004#027, which close on 31st March 2004 and 13th April 2004 respectively. Applications must be sent by regis-

tered post, the postmark serving as proof of the date of dispatch.

Department of Policy and Planning

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

23rd March 2004
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THE EUROPEAN MONITORING CENTRE FOR DRUGS AND DRUG ADDICTION

OF THE EUROPEAN UNION

Vacancy Notice

The European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction (EMCDDA) has issued a call for applications for the post

of Director of the EMCCDA.

The Director will be recruited on a temporary staff contract in accordance with Article 2(a) of the Conditions of Employ-

ment of Other Servants of the European Communities. The appointment will be at Grade A2 for a renewable term of five

years.

The new Director is expected to take up duty at the beginning of 2005.

Applicants are to send a letter of application, a completed application form and a CV by registered post to the address

below, postmarked not later than 7th April 2004. Applications sent by courier service must reach the same address by 17.00

on 7th April 2004.

European Commission

Directorate-General for Justice and Home Affairs

Drugs Coordination Unit

Office LX 46 0#47

B-1049 Brussels.

All the information concerning this vacancy notice such as the job description, qualifications and experience required,

eligibility and selection criteria, and the application procedure may be viewed on the EMCDDA website

http>##www.emcdda.eu.int# under “EMCDDA News”, and on the European Personnel Selection Office (EPSO) website

http>##europa.eu.int#epso#index_en.htm under the “Non permanent posts” section.  It is also published in the Official Journal

of the European Union No. C56 A Volume 47 dated 4th March 2004.

Department of Policy and Planning

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

Valletta

23rd March, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]amijiet g[a/-?ertifikat ta’ l-Edukazzjoni Sekondarja

Mejju 2004

L-A;ent Direttur ta’ l-E]amijiet jg[arraf illi l-orarji

personali ta’ l-E]amijiet g[a/-?ertifikat ta’ l-Edukazzjoni

Sekondarja Mejju 2004 intbag[tu lill-kandidati.

Dawk il-kandidati li g[adhom ma r/evewx l-orarji tag[hom

g[andhom ji;bru kopja mid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana, minnufih.

It-23 ta’ Marzu, 2004

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Secondary Education Certificate Examination

May 2004

The Acting Director of Examinations notifies that the per-

sonal timetables for the Secondary Education Certificate Ex-

aminations May 2004 have been posted to the candidates.

Those candidates who still did not receive their timetables

have to collect a copy from the Examinations Department,

Floriana, immediately.

23rd March, 2004
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THE NATIONAL BOOK COUNCIL

Literary Prizes and Subsidies> Books 2002 and 2003

The National Book Council notifies that to give due

recognition to Maltese authors, awards and subsidies are to

be accorded to those authors of outstanding literary works

and other genres in Maltese (except in category viii) first

published in book form during the years 2002 and 2003.

The National Book Council reserves the right to withhold

any prize or subsidy if it is of the opinion that the work#s fail

to reach the required standard.

Every decision taken by the National Book Council is final

and binding.

A prize of Lm600, a trophy and a certificate will be

awarded to the first classified and a prize of Lm250 and a

certificate to the second classified in each of the following

eight categories>

(i) Fiction (novels and short stories)<

(ii) Prose non-fiction<

(iii) Poetry<

(iv) Drama<

(v) Juvenile literature<

(vi) Work of academic#scientific#technical nature<

(vii) Translations<

(viii) A book on a subject from categiories (i) to (vii)

written by a Maltese author in another language.

The National Book Council reserves the right to change

the category if the work is entered under the wrong category

and if so the participant will be informed accordingly.

A certificate will also be awarded to the publisher of a

book classified in the first and second place in each category

A trophy and a certificate of merit will also be awarded to>

(a) the publishing house responsible for the best book format

of a publication in Maltese, and for a publication in any other

language for the years 2002 and 2003< (b) to the illustrator of

a book amongst those submitted under category (v).

A subsidy will only be given to those authors who finance

their own publications. No author shall be entitled to receive

a prize and a subsidy for the same book.

IL-KUNSILL NAZZJONALI TAL-KTIEB

Il-Premju Letterarju u Sussidji> Kotba 2002 u 2003

Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb jg[arraf li, permezz ta’

premjijiet u sussidji, se jing[ata g[arfien lill-awturi ta’ l-a[jar

xog[lijiet letterarji u ta’  xejra o[ra bil-Malti ([lief kategorija

(viii) li ;ew ippubblikati g[all-ewwel darba fi ktieb matul is-

snin 2002 u 2003.

Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb i]omm id-dritt li ma jag[tix

il-premju jew is-sussidju jekk il-membri tal-Kunsill jidhrilhom

li xi xog[ol ma jil[aqx il-livell mixtieq.

Kull de/i]joni tal-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb hija finali.

Se jing[ata premju ta’ Lm600, trofew u /ertifikat lill-ewwel

klassifikat u Lm250 u /ertifikat lit-tieni klassifikat g[al kull

wa[da minn dawn it-tmien kategoriji>

(i) Pro]a Letterarja (rumanzi u stejjer qosra)<

(ii) Pro]a mhux fittizja<

(iii) Poe]ija<

(iv) Drama<

(v) Letteratura g[at-tfal<

(vi) Xog[lijiet ta’ natura akkademika#xjentifika#teknika<

(vii) Traduzzjonijiet<

(viii) Ktieb fuq materji minn (i) sa (vii) miktub minn awtur

Malti b’lingwa o[ra.

Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb jirriserva d-dritt li jibdel

il-kategorija jekk ix-xog[ol jidda[[al f’wa[da ]baljata u f’dan

il-ka] il-parte/ipant ji;i infurmat.

Se jing[ata wkoll /ertifikat lill-pubblikatur ta’ kull ktieb

ikklassifikat fl-ewwel u t-tieni post f’kull kategorija.

Trofew u /ertifikat ta’ mertu jing[ataw ukoll (a) lid-dar

ta’  pubblikazzjoni g[all-isba[ pre]entazzjoni ta’ ktieb bil-

Malti u pubblikazzjoni o[ra f’lingwa barranija g[as-snin 2002

u 2003< (b) lill-illustratur ta’ ktieb fost dawk sottomessi

f’kategorija (v).

Is-sussidju se jing[ata biss lill-awturi li jkunu ffinanzjaw

il-pubblikazzjoni tag[hom huma stess. Ebda awtur ma jista’

jie[u premju u sussidju g[all-istess ktieb.
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Every participating author shall receive a winning, or merit

or participation certificate. The word ‘author’ shall refer to

the editor in case of a collective work.

Every participant shall submit an application for every book

entered for the competition on a prescribed form that could

be collected from the Secretary, National Book Council c#o

Central Public Library, Floriana, Tel. 21 222654, e-mail>

joe.debattista@gov.mt and receive the form through the post.

Entries for the competition may be submitted by the author

himself or the publisher with the author’s consent or that

person who has the author’s publishing rights.

Participants are to deliver four copies of the book to>

The Secretary

Year 2002 and 2003 Literary Prize and Subsidies

Attn. Mr Joseph Debattista

The Central Public Library

Floriana

The four copies submitted (which are not returnable)

should reach the Secretary at the Central Public Library by

not later than noon of Friday, 30th April, 2004.

23rd March, 2004

Kull awtur li jie[u sehem jir/ievi /ertifikat, jew ta’ reb[,

jew ta’ mertu jew ta’  parte/ipazzjoni. Il-kelma ‘awtur’ tkopri

l-editur f’ka] ta’ xog[ol kollettiv.

Kull parte/ipant irid jissottometti applikazzjoni g[al kull

ktieb fuq il-formola preskritta li tin;abar ming[and is-

Segretarju tal-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb c#o Librerija

Pubblika ?entrali, il-Furjana, Tel. 21 222654, e-mail>

joe.debattista@ gov.mt u tintbag[tlu bil-posta

Jista’ jressaq ix-xog[ol tieg[u l-awtur jew il-pubblikatur

bil-kunsens ta’ l-awtur jew ta’ min g[andu d-dritt ta’ l-awtur.

Il-parte/ipanti g[andhom jibag[tu erba’ kopji tal-ktieb lil>-

Is-Segretarju

Premju Letterarju u Sussidji 2002 u 2003

Att. Is-Sur Joseph Debattista

Librerija Pubblika ?entrali

Il-Furjana

L-erba’ kopji (li ma jintraddux lura) g[andhom jaslu sa

g[and is-Segretarju, Librerija Pubblika ?entrali mhux aktar

tard minn nofsinhar tal-:img[a, it-30 ta’ April 2004.

It-23 ta’ Marzu, 2004

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Il-Kap ta’ l-Iskola Dun :or; Preca Primarja ‘B’, Triq

:u]è Pace, il-{amrun, tg[arraf lill-[wienet tal-{amrun

u ta’ madwar, li jekk huma interessati li jbieg[u l-uniformi

ta’ din l-iskola, jistg[u jie[du aktar informazzjoni mill-

istess skola fuq in-Numru tat-Telefon 21 238 235 bejn id-

9.00 a.m. u s-2.00 p.m. mit-Tnejn sal-:img[a.

It-23 ta’ Marzu, 2004

EDUCATION DIVISION

The Head of School of Dun :or; Preca Primary ‘B’,

Triq :u]è Pace, {amrun, notifies shops in {amrun and

the surrounding areas which are interested to sell this

school’s uniform, that further information can be obtained

from the same school on Telephone Number> 21 238 235

between 9.00 a.m. and 2.00 p.m. from Monday to Friday.

23rd March, 2004

KUNSILL LOKALI NAXXAR

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità

nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Marzu, 2004 fis-Sala tal-Kunsill

Lokali, fi/-?entru ?iviku, fis-7.30 p.m.

G[al din il-laqg[a huma m[e;;a li jattendu u jie[du

sehem fid-diskussjoni dawk il-persuni kollha li isimhom

jidher fl-a[[ar Re;istru Elettorali g[all-Kunsill Lokali

Naxxar.

Ir-residenti  l i  jattendu jkunu jistg[u jag[mlu

su;;erimenti g[all-konsiderazzjoni tal-Kunsill.

It-23 ta’ Marzu, 2004

NAXXAR LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual locality meeting

will be held on Tuesday, 30th March, 2004 at the Local

Council’s Hall, Civic Centre at 7.30 p.m.

All residents whose names appear in the last Naxxar

Local Council’s Electoral Register are urged to attend and

to participate in this discussion.

All participants may put forward their suggestions for

the Council’s consideration.

23rd March, 2004
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KUNSILL LOKALI DINGLI

Laqg[a Annwali tal-Lokalità 2004

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali

(Att Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità

2004 nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Marzu, 2004 fi/-?entru ta’

l-Anzjani, Triq il-Parro//a, {ad-Dingli fis-6.30 p.m.

Matul il-laqg[a se ti;i diskussa Bye-Law dwar reklamar

fuq g[amara tat-toroq.

Attendenza numeru]a tar-residenti tkun apprezzata.

It-23 ta’ Marzu, 2004

DINGLI LOCAL COUNCIL

Annual General Meeting 2004

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual general meeting will

be held on Monday, 29th March, 2004 at the Day Centre

for the Elderly, Triq il-Parro//a, Dingli, at 6.30 p.m.

During the meeting a discussion will be held on the

Bye-Law on street furniture.

Attendance by Dingli residents would be appreciated.

23rd March, 2004

KUNSILL LOKALI QALA

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali

(Att Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità

2004 nhar l-Erbg[a, l-24 ta’ Marzu, 2004 fil-Librerija

Pubblika, Triq l-Isqof Mikiel Buttigieg, il-Qala, fis-7.00

p.m.

It-23 ta’ Marzu, 2004

QALA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils

Act (Act No. XV of 1993), an annual locality meeting

will be held on Wednesday, 24th March, 2004 at the Qala

Public Library, Triq l-Isqof Mikiel Buttigieg, Qala, at 7.00

p.m.

23rd March, 2004

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Il-Kunsill Lokali G[arg[ur jg[arraf li Triq Fidiel Zarb se

tkun mag[luqa g[at-traffiku kollu nhar il-{amis, il-25 ta’

Marzu 2004 mid-9.00 a.m. sa l-4.00 p.m.

It-23 ta’ Marzu, 2004

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

The G[arg[ur Local Council notifies that Triq Fidiel Zarb

will be closed to all traffic on Thursday, 25th March 2004,

from 9.00 a.m. to 4.00 p.m.

23rd March, 2004
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-25 ta’ Marzu, 2004, g[al>

CT 21#2004. Provvista ta’ microsets – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 22#2004. Provvista ta’ kapsoli acitretin 25mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 23#2004. Provvista ta’ consumables for CPAP system

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 24#2004. Provvista ta’ gluten free cracker bread –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 25#2004. Provvista ta’ prosthetic heart valves –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 26#2004. Provvista ta’ silver sulphadiazine 1% cream

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 27#2004. Provvista ta’ hydrocortisone acetate 10%

w#w mucoadherent foam enema – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 28#2004. Requests for proposals g[al ]vilupp u

implimentazzjoni ta’ fully integrated online transaction

based eGovernment Service – Application for Permits and

Notifications offrut mill-Awtorità ta’ Malta g[all-Ambjent

u l-Ippjannar (MEPA) – Ministeru g[at-Teknolo;ija ta’ l-

Informazzjoni u l-Investiment.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Marzu, 2004, g[al>

CT 29#2004.  Provvista ta’ injezzjonijiet netilmycin

sulphate 150mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 30#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 31#2004.  Provvista ta’ aortic valve bioprosthesis –

Divi]joni  tas-Sa[[a.

CT 32#2004.  Provvista ta’ varicella zoster

immunoglobulin – Divi]joni  tas-Sa[[a.

CT 33#2004.  Provvista ta’ aspirin 75 – 100mg enteric

coated – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 34#2004.  Provvista ta’ pilloli methyldopa 250mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  25th March, 2004, for>

CT 21#2004. Supply of microsets – Health Division.

CT 22#2004. Supply of acitretin 25mg capsules – Health

Division.

CT 23#2004. Supply of consumables for CPAP system –

Health Division.

CT 24#2004. Supply of gluten free cracker bread – Health

Division.

CT 25#2004. Supply of prosthetic heart valves – Health

Division.

CT 26#2004. Supply of silver sulphadiazine 1% cream –

Health Division.

CT 27#2004. Supply of hydrocortisone acetate 10% w#w

mucoadherent foam enema – Health Division.

CT 28#2004. Requests for proposals for the development

and implementation of a fully integrated online transaction

based eGovernment Service – Application for Permits and

Notifications offered by the Malta Environment and Planning

Authority (MEPA) – Ministry for Information Technology

and Investment.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  30th March, 2004, for>

CT 29#2004.  Supply of netilmycin sulphate 150mg

injections – Health Division.

CT 30#2004.  Supply of etanercept 25mg injections –

Health Division.

CT 31#2004.  Supply of aortic valve bioprosthesis – Health

Division.

CT 32#2004.  Supply of varicella zoster immunoglobulin

– Health Division

CT 33#2004.  Supply of aspirin 75 – 100mg enteric coated

tablets – Health Division.

CT 34#2004.  Supply of methyldopa 250mg tablets –

Health Division.
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CT 35#2004.  Provvista ta’ injezzjonijiet mitoxantrone

20mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 41#2004.  Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioning

system g[all-Uffi//ju tal-Management and Personnel, Ber;a

ta’ Kastilja, Valletta – Taqsima tax-Xog[lijiet.  Irid jit[allas

dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ April, 2004, g[al>

CT 36#2004.  Provvista ta’ pilloli perindropril 4mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 42#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet flucloxacillin

250mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 43#2004. Provvista ta’ pilloli#kapsoli fenofibrate

300mg or bezafibrate 400mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 44#2004. Twaqqig[ u bini mill-;did ta’ tara; fil-Junior

College – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 49#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

envelopes lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ April, 2004, g[al>

CT 37#2004.  Provvista ta’ anali]i ta’ kampjuni patolo;içi

umani – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 50#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ njam

ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 56#2004. Bini ta’ kanal g[all-ilma tax-xita g[all-

pro;ett tas-Salina - l-Iklin (Fa]i 3) - Direttorat tat-Toroq.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’

l-offerta.

CT 57#2004. Bini ta’ toroq fi]-}ona Industrijali tal-Mosta

(Fort Zone), il-Mosta - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8  ta’ April, 2004, g[al>

CT 38#2004.  Provvista ta’ pilloli amlodipine besylate 5mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 46#2004. Bini ta’ appartamenti u garaxx f’Plot 21,

Triq Santa Klementina, i]-}urrieq - Awtorità tad-Djar. Id-

dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas dritt

ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 35#2004.  Supply of mitoxantrone 20mg injections –

Health Division.

CT 41#2004.  Supply and installation of an airconditioning

system at the Management and Personnel Office, Auberge

de Castille, Valletta – Works Division.  A fee of Lm35 will

be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  1st April, 2004, for>

CT 36#2004. Supply of perindropril 4mg tablets – Health

Division.

CT 42#2004. Supply of flucloxacillin 250mg injections –

Health Division.

CT 43#2004. Supply of fenofibrate 300mg or bezafibrate

400mg tablets#capsules – Health Division.

CT 44#2004. Demolition and reconstruction of staircase

at the Junior College – University of Malta. A fee of Lm15

will be charged for each copy of tender document.

CT 49#2004. Period contract for the supply of envelopes

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  6th April, 2004, for>

CT 37#2004. Supply of analysis of human pathological

samples – Health Division.

CT 50#2004. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

CT 56#2004. Construction of storm water culvert for

Salina - Iklin project (Phase 3) - Roads Directorate. A fee of

Lm25 will be charged for each copy of tender document.

CT 57#2004. Construction of roads at Mosta Industrial

Zone (Fort Zone), Mosta - Roads Directorate. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  8th April, 2004, for>

CT 38#2004. Supply of amlodipine besylate 5mg tablets

– Health Division.

CT 46#2004. Construction of apartments and garage at

Plot 21, Triq Santa Klementina, }urrieq - Housing Authority.

Tender documents may be collected from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, against a fee of

Lm30 for each copy of tender document.
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CT 47#2004. Xog[lijiet ta’ tlestija fl-Uffi/ini tal-NDIU,

il-Furjana - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’

Lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 48#2004. Provvista u stallazzjoni ta’ xog[lijiet ta’ l-

aluminju fil-Librerija tal-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija ta’ Malta, Main Campus, Kordin - Taqsiam tax-

Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 51#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

computer continuous paper (Self-Carbonised) lit-Taqsima

tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ April, 2004, g[al>

CT 69#2004. Xog[lijiet fi Triq l-Industrija, }ona

Industrijali ta’ {al Qormi, {al Qormi – Direttorat tat-Toroq.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 70#2004. Tqeg[id ta’ wearing course fil-Mosta Ring

Road, il-Mosta – Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-15 ta’ April, 2004, g[al>

CT 39#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

xugamani lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipoartiment tal-

Kuntratti.

CT 59#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ marine

u meranti plywood  lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 68#2004. Xog[lijiet ta’ toroq f’Rue d’Argens, il-G]ira

– Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-20 ta’ April, 2004, g[al>

*CT 71#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ PVC

boots lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-22 ta’ April, 2004, g[al>

CT 9#2004. Applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna g[all-bdiewa

Maltin biex jirran;aw [itan tas-sejjie[ imwaqqg[in li jinsabu

f’g[elieqi mtarr;a u li jservu biex jirfdu u j]ommu l-[amrija

f’posta (ta[t l-iskema tar-Rural Stewardship) - Ministeru ta’

l-Affarijiet Rurali u ta’ l-Ambjent). Il-formola ta’ l-

applikazzjoni li tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema

tista’ tinkiseb mill-uffi//ji ta’ l-Extension Services tal-Mosta,

{a]-}abbar, ir-Rabat, is-Si;;iewi, u mi/-?entru ta’ l-

CT 47#2004. Finishing works at the NDIU Offices,

Floriana - Works Division. A fee of Lm15 will be charged

for each copy of tender document.

CT 48#2004. Supply and installation of aluminium works

at the Malta College of Arts, Science and Technology Library,

Main Campus, Corradino - Works Division. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

CT 51#2004. Period contract for the supply of computer

continuous paper (Self-Carbonised) to the Procurement

Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  13th April, 2004, for>

CT 69#2004. Works at Triq l-Industrija, Qormi Industrial

Zone, Qormi – Roads Directorate. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

CT 70#2004. Laying of wearing course at Mosta Ring

Road, Mosta – Roads Directorate. A fee of Lm30 will be

charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  15th April, 2004, for>

CT 39#2004. Period contract for the supply of towels to

the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 59#2004. Period contract for the supply of marine and

meranti plywood to the Procurement Section of the Contracts

Department.

CT 68#2004. Road works at Rue d’Argens, G]ira – Roads

Directorate. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  20th April, 2004, for>

*CT 71#2004. Period contract for the supply of PVC boots

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  22nd April, 2004, for>

CT 9#2004. Applications for aid for Maltese farmers for

the restoration of terrace retaining rubble walls (under the

Rural Stewardship Scheme) in their fields - Ministry of Rural

Affairs and the Environment. The application form including

detailed information on this scheme and guidelines can be

collected from the Agriculture Extension Services of }abbar,

Mosta, Rabat, Si;;iewi, and from the National Agriculture

Research and Development Centre at G[ammieri, Marsa in
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Agrikoltura Nazzjonali g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-

G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-

Rabat, f’G[awdex bejn it-Tnejn u l-:img[a, (7.00 a.m. sas-

2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref> NP2003 Numru tal-

Pro;ett 4573#04.

CT 52#2004. Provvista ta’ [ob] ming[ajr gluten -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 53#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet streptokinase

1500000iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 54#2004. Provvista ta’ pilloli ferrous sulphate 150-

350mg slow release - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 55#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet zuclopenthixol

decanoate 200mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ April, 2004, g[al>

CT 58#2004. Xog[lijiet ta’ bini, provvista u stallazzjoni

ta’ passenger lifts fi Blokki A5, B4 u F2, Ta’ Xbiex - l-

Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru

mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana,

wara li jit[allas id-dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-29 ta’ April, 2004, g[al>

CT 60#2004. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’ karozzi tat-

tip self drive – Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’

Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 61#2004. Provvista ta’ pilloli lamotrigine 100mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 62#2004. Provvista ta’ ear tips disposable – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 63#2004. Provvista ta’ injezzjonijiet colistin

sulphomethate 1 mega unit – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 64#2004. Provvista ta’ bandages crepe 15cm –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 65#2004. Provvista ta’ automated system for blood

cultures with equipment on loan – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 66#2004. Provvista ta’ ablation catheters – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 67#2004. Provvista ta’ amplatzer devices – Divi]joni

tas-Sa[[a.

*CT 72#2004. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’ serviceable

Kondor Class patrol craft P30 u l-ispares – Forzi Armati ta’

Malta.

Malta and the IACS Office, Victoria, Gozo between Monday

and Friday (7.00 a.m. to 2.00 p.m.). E.U. Project - Ref>

NP2003 Project No. 4573#04.

CT 52#2004. Supply of gluten free bread - Health Division.

CT 53#2004. Supply of streptokinase 1500000iu injections

- Health Division.

CT 54#2004. Supply of ferrous sulphate 150-350mg slow

release tablets - Health Division.

CT 55#2004. Supply of zuclopenthixol decanoate 200mg

injections - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  27th April, 2004, for>

CT 58#2004. Construction works, supply and installation

of passenger lifts at Blocks A5, B4 and F2, Ta’ Xbiex -

Housing Authority. Tender documents may be collected from

the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana,

against a fee of Lm20 for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  29th April, 2004, for>

CT 60#2004. Period contract for the hire of self drive cars

– Works Division. A fee of Lm20 will be charged for each

copy of tender document.

CT 61#2004. Supply of lamotrigine 100mg tablets – Health

Division.

CT 62#2004. Supply of ear tips disposable – Health

Division.

CT 63#2004. Supply of colistin sulphomethate 1 mega unit

injections – Health Division.

CT 64#2004. Supply of bandages crepe 15cm – Health

Division.

CT 65#2004. Supply of automated system for blood

cultures with equipment on loan – Health Division.

CT 66#2004. Supply of ablation catheters – Health

Division.

CT 67#2004. Supply of amplatzer devices – Health

Division.

*CT 72#2004. Sale tale quale and removal of serviceable

Kondor Class patrol craft P30 and spares – Armed Forces of

Malta.
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-4 ta’ Mejju, 2004, g[al>

*CT 73#2004. Provvista ta’ rational atherectomy system

burrs – Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 74#2004. Provvista ta’ advancer unit for rotational

angioplasty system – Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 75#2004. Provvista ta’ disposable 5-10mm

laparoscopic trocar set – Divi]joni tas-Sa[[a.

*CT 76#2004. Provvista ta’ drip sets adults – Divi]joni

tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-20 ta’ Mejju, 2004, g[al>

CT 10#2004. Applikazzjonijiet mill-Producer Groups

g[all-g[ajnuna finanzjarja (Ta[t l-iskema tar-Rural Business

Scheme for Producer Groups) - Ministeru ta’ l-Affarijiet

Rurali u ta’ l-Ambjent. Il-formola ta’ l-applikazzjoni li

tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema tista’ tinkiseb mill-

uffi//ji tal-Extension Services tal-Mosta, {a]-}abbar, ir-

Rabat, is-Si;;iewi u mi/-?entru ta’ l-Agrikultura Nazzjonali

g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-

Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-Rabat, f’G[awdex, bejn it-Tnejn u l-

:img[a, (7.00 a.m. sas-2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

NP2003 Numru tal-Pro;ett 4573#04.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti

kollha illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti

dwar il-Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet

mag[mula mill-Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti

ta’ kuntratti pubbliçi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board

tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’

:img[a wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY,  4th May, 2004, for>

*CT 73#2004. Supply of rational atherectomy system burrs

– Health Division.

*CT 74#2004. Supply of advancer unit for rotational

angioplasty system – Health Division.

*CT 75#2004. Supply of disposable 5-10mm laparoscopic

trocar set – Health Division.

*CT 76#2004. Supply of drip sets adults – Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY,  20th May, 2004, for>

CT 10#2004. Applications for aid to Producer Groups

(under the Rural Business Scheme for Producer Groups) -

Ministry of Rural Affairs and the Environment. The

application form including detailed information on this

scheme and guidelines can be collected from the Agriculture

Extension Services of }abbar, Mosta, Rabat, Si;;iewi and

from the National Agriculture Research and Development

Centre at G[ammieri, Marsa in Malta and the IACS Office,

Victoria, Gozo between Monday and Friday (7.00 a.m. to

2.00 p.m.) E.U. Project - Ref> NP2003 Project No. 4573#04.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the

Department of Contracts at http>##contracts.gov.mt which

provides updated information concerning calls for tenders

and General Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

23rd March, 2004

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.
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Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-23 ta’ Marzu, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa GRANT PROGRAMME under the
Pilot Rural Development Support Schemes

CT 9#2004. Applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna g[all-bdiewa

Maltin biex jirran;aw [itan tas-sejjie[ mwaqqa li jinsabu

f’g[elieqi mtarr;a u li jservu biex jirfdu u j]ommu l-[amrija

f’posta (ta[t l-iskema tar-Rural Stewardship) - Ministeru ta’

l-Affarijiet Rurali u ta’ l-Ambjent). Il-formola ta’ l-

applikazzjoni li tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema

tista’ tinkiseb mill-uffi//ji ta’ l-Extension Services tal-Mosta,

{a]-}abbar, ir-Rabat, is-Si;;iewi, u mi/-?entru ta’ l-

Agrikultura Nazzjonali g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-

G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-

Rabat, f’G[awdex bejn it-Tnejn u l-:img[a, (7.00 a.m. sas-

2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref> NP2003 Numru tal-

Pro;ett 4573#04.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{amis, it-22

ta’ April 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-23 ta’ Marzu, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa GRANT PROGRAMME under the
Pilot Rural Development Support Schemes

CT 10#2004. Applikazzjonijiet mill-Producer Groups

g[all-g[ajnuna finanzjarja (Ta[t l-iskema tar-Rural Business

Scheme for Producer Groups) - Ministeru ta’ l-Affarijiet

Rurali u ta’ l-Ambjent. Il-formola ta’ l-applikazzjoni li

tinkludi tag[rif dettaljat dwar din l-iskema tista’ tinkiseb mill-

uffi//ji tal-Extension Services tal-Mosta, {a]-}abbar, ir-

Rabat, is-Si;;iewi u mi/-?entru ta’ l-Agrikultura Nazzjonali

g[ar-Ri/erka u }vilupp, l-G[ammieri, il-Marsa f’Malta u l-

Uffi//ju ta’ l-IACS, ir-Rabat, f’G[awdex, bejn it-Tnejn u l-

:img[a, (7.00 a.m. sas-2.00 p.m.). Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

NP2003 Numru tal-Pro;ett 4573#04.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of

the said Regulations which lays down in detail the procedure

to be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

23rd March, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta

This is a GRANT PROGRAMME under the

Pilot Rural Development Support Schemes

CT 9#2004. Applications for aid for Maltese farmers for

the restoration of terrace retaining rubble walls (under the

Rural Stewardship Scheme) in their fields - Ministry of Rural

Affairs and the Environment. The application form including

detailed information on this scheme and guidelines can be

collected from the Agriculture Extension Services of }abbar,

Mosta, Rabat, Si;;iewi and from the National Agriculture

Research and Development Centre at G[ammieri, Marsa in

Malta and the IACS Office, Victoria, Gozo between Monday

and Friday (7.00 a.m. to 2.00 p.m.). E.U. Project - Ref>

NP2003 Project No. 4573#04.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Thursday, 22nd

April 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

23rd March, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession

Programme 2003 for Malta

This is a GRANT PROGRAMME under the

Pilot Rural Development Support Schemes

CT 10#2004. Applications for aid to Producer Groups

(under the Rural Business Scheme for Producer Groups) -

Ministry of Rural Affairs and the Environment. The

application form including detailed information on this

scheme and guidelines can be collected from the Agriculture

Extension Services of }abbar, Mosta, Rabat, Si;;iewi and

from the National Agriculture Research and Development

Centre at G[ammieri, Marsa in Malta and the IACS Office,

Victoria, Gozo between Monday and Friday (7.00 a.m. to

2.00 p.m.) E.U. Project - Ref> NP2003 Project No. 4573#04.
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Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[al

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{amis, l-20

ta’ Mejju 2004 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

It-23 ta’ Marzu, 2004

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 39#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

xugamani lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sal-10.00 a.m. tal-{amis,

il-15 ta’ April, 2004.

It-23 ta’ Marzu, 2004

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Thursday, 20th

May 2004 up to 10.00 a.m. (Malta time).

23rd March, 2004

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 39#2004. Period contract for the supply of towels to

the Procurement Section of the Contracts Department.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. of Thursday, 15th April, 2004.

23rd March, 2004

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 25 ta’ Marzu, 2004.

Avvi] Nru. 48. Bejg[ ta’ {anut Nru.1, Triq il-Kbira,

Sliema, muri fuq pjanta L.D.75#85.  L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm2,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 49. Bejg[ ta’ sit f’San Pawl il-Ba[ar, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D.21_2002, mil-livell tat-triq fi Triq

Dawret il-G]ejjer sa g[oli ta’ 3.83 metri. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 50. Kiri tal-Garaxx#Ma[]en Nru. 8 fi Blokk

5, Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq

pjanta P.D. 148_99_5.

Avvi] Nru. 51. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit f’Bormla, muri bil-blu fuq pjanta

P.D.205_2001.  Din il-kirja hi so;;etta g[al kwalunkwe

servitujiet ta’ terzi.

Avvi] Nru. 52. Kiri tal-Ma[]en Nru. 5 fil-Pitkalija l-:dida,

ir-Rabat, G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.158#76#A.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday,  25th March, 2004.

Advt. No. 48. Sale of Shop No. 1, Triq il-Kbira,  Sliema,

shown  on  plan  L.D. 75#85.  Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm2,000.00 as stipulated in

the tender conditions.  This tender is subject to a right of first

refusal in favour of third party.

Advt. No. 49. Sale of a site in Saint  Paul’s  Bay,  shown

in  red  on  plan P.D.21_2002, from the road level at Triq

Dawret il-G]ejjer up to a height of 3.83 metres.  Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm5,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 50. Lease of Garage#Store No. 8 at Block 5,

Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue

on plan P.D.148_99_5.

Advt. No. 51. Lease, on  a  year  to year basis, for gardening

purposes, of  a site in Bormla, shown edged in blue on plan

P.D.205_2001.  Lease is subject to any third party servitudes.

Advt. No. 52. Lease of Store No. 5 at the New Pitkali

Market, Victoria, Gozo, shown edged in red on plan

L.D.158#76#A.
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Avvi] Nru. 53. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-Dar Nru.

227, Triq it-Torri, Sliema, muri bl-a[dar fuq pjanta

P.D.76_2002_A.  Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 54. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-Dar Nru.

225A, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D.76_2002_A. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitù ta’ terzi.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm3,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 8 ta’ April, 2004.

Avviz Nru.  47. G[otja b’enfitewsi perpetwa ta’ sit fi Triq

l-Imdina, {al Qormi, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.18_2004,

sabiex jinbnew garaxxijiet ta[t l-art u fuqhom jinbnew

clubhouses u court tal-basketball, kif so;;ett g[all-obbligi

kollha li hemm fil-Full Development Permit Nru.3836#03

ma[ru; mill-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar

lill-Kunsill Lokali Qormi. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm5,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm40 g[al Avvi] Nru. 47.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-8 ta’ April, 2004.

Avvi] Nru. 55. Bejg[ ta’ sit fi Triq Xag[ra, Marsalforn,

limiti ta]-}ebbu;, G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

16_2004. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 56. Kiri tal-proprjetà fi Triq Alamein,

Pembroke, murija bil-blu fuq pjanta P.D. 166_2003. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja. Din l-offerta

hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 57. Bejg[ ta’ sit ma;enb Blokk F, Triq Wied

in-Noqor, Qasam tad-Djar ta’ {al Farru;, {al Luqa, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D. 74_82_6. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitù ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Advt. No. 53. Sale  of  a  site  fronting  House No. 227,

Triq it-Torri,  Sliema, shown edged in green on plan

P.D.76_2002_A.  Sale is subject to third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 54. Sale of a site fronting  House No. 225A,

Triq it-Torri,  Sliema shown edged in red on plan

P.D.76_2002_A.  Sale is subject to  third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday,  8th April, 2004.

Advt. No. 47. Grant on  perpetual  emphyteusis of  a  site

in  Triq l-Imdina, Qormi, shown edged in red on plan

P.D.18_2004, for the construction of basement garages and

overlying clubhouses and basketball court as subject to all

the obligations contained in the Full Development Permit

number PA 3836#03, issued by the Malta Environment and

Planning Authority to the Qormi Local Council.  Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm5,000.00 as stipulated in the tender conditions.

A fee of Lm40 is to be paid for Advt. No. 47.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday,  8th April, 2004.

Advt. No. 55. Sale of a site in Triq Xag[ra, Marsalforn,

limits of }ebbu;, Gozo, shown edged in red on plan P.D.

16_2004. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.

This tender is subject to a right of first refusal in favour of

third party.

Advt. No. 56. Lease of the property in Triq Alamein,

Pembroke, shown edged in blue on plan P.D. 166_2003.

Tenderers are to state purpose of lease. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 57. Sale of a site adjacent to Block F, Triq Wied

in-Noqor, {al Farru; Housing Estate, Luqa, shown edged in

red on plan P.D. 74_82_6. Sale is subject to third party

servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.
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Avvi] Nru. 58. Kiri ta’ garaxx Nru. 9, Qasam tad-Djar ta’

{al Farru;, {al Luqa, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.

74A#82#1.

Avvi] Nru. 59. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ sit fi Triq il-

Mediterran, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 68_2004.

Dan is-sit irid jintu]a g[all-bini ta’ gabbana ta’ l-injam biex

jintu]a b[ala tourist’s exchange bureau.

Avvi] Nru. 60. Kiri, minn sena g[al sena, ta’ sit fi :nien

Howard, Triq il-Mu]ew, l-Imdina, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D. 69_2004. Dan is-sit irid jintu]a g[all-bini ta’ gabbana

ta’ l-injam biex jintu]a b[ala tourist’s exchange bureau.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt. No. 58. Lease of garage No. 9, {al Farru; Housing

Estate, Luqa, shown edged in red on plan L.D. 74A#82#1.

Advt. No. 59. Lease, on a year to year basis, of a site in

Triq il-Mediterran, Valletta, shown edged in red on plan P.D.

68_2004. The site is to be used for the erection of a timber

kiosk to house a tourist’s exchange bureau.

Advt. No. 60. Lease, on a year to year basis, of a site in

Howard Garden, Triq il-Mu]ew, Mdina, shown edged in red

on plan P.D. 69_2004. The site is to be used for the erection

of a timber kiosk to house a tourist’s exchange bureau.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

23rd March, 2004

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-26 ta’ Marzu, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 24#2004. Provvista u konsenja ta’ madum

ta’ l-art g[at-tara; bejn Triq San :or; u Triq Santu Wistin,

Paceville.

Avvi] Nru. 25#2004. Provvista ta’ servizzi ta’ stampar

g[all-Kunsill Konsultattiv ta’ l-Industrija tal-Bini, Taqsima

tax-Xog[lijiet.

Kwot. Nru. 11#2004. Provvista, konsenja u mmuntar ta’

struttura ta’ tubi fil-Kon-Katridal ta’ San :wann, Valletta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Marzu, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 26#2004. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

excavators u loaders mit-Taqsima tax-Xog[lijiet.

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 26th March, 2004,

for>-

Advt. No. 24#2004. Supply and delivery of paving tiles

for the stairs between Triq San :or; and Triq Santu Wistin,

Paceville.

Advt. No. 25#2004. Provision of printing services to the

Building Industry Consultative Council, Works Division.

Quot. No. 11#2004. Supply, delivery and assembling of

tube structure at St. John’s Co-Cathedral, Valletta.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 30th March, 2004,

for>-

Advt. No. 26#2004. Period contract for the hire of

excavators and loaders by the Works Division.
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Kwot. Nru. 13#2004. Manifattura u provvista ta’ radiator

cores g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima

tax-Xog[lijiet.

Kwot. Nru. 12#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

u konsenja ta’ fittings g[all-kanen ta’ l-azzar g[ad-

Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima tax-

Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ April, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 27#2004. Provvista, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ air-conditioning units g[al livell 3 (Sular

ta’ Fuq), Project House, Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Kwot. Nru. 14#2004. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ servizzi ta’ tindif g[all-postijiet tat-Taqsima tal-Quality

Assurance f’Kordin, Taqsima tax-Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ April, 2004,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 28#2004. Provvista u konsenja ta’ scroll

bending u bar twisting machine  g[al xog[ol ta’ [adid

ornamentali (azzar artab) g[al Lija District Workshop,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Avvi]i#kwotazzjoni li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu

wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-

Taqsima tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana.  Kull tag[rif

ie[or jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-

Kuntratti u Procurement, fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Quot. No. 13#2004. Manufacture and supply of radiator

cores to the Manufacturing and Services Department, Works

Division.

Quot. No. 12#2004. Period contract for the supply and

delivery of steel pipe fittings for the Manufacturing and

Services Department, Works Division.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th April, 2004,

for>-

*Advt. No. 27#2004. Supply, installation and

commissioning of air-conditioning units for level 3 (Top

Floor), Project House, Works Division.

*Quot. No. 14#2004. Period contract for the provision of

cleaning services to the premises of the Quality Assurance

Section in Corradino, Works Division.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 13th April, 2004, for>-

*Advt. No. 28#2004. Supply and delivery of a scroll

bending and bar twisting machine for ornamental iron (mild

steel) work for Lija District Workshop, Works Division.

*Advertisements#quotation appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against a

payment of Lm3 each from the Works Division Cash Office,

Block A, Floriana.  Any further information may be obtained

from the Works Division, Contracts and Procurement

Section, on any working day between 8.00 a.m. and noon.

23rd March, 2004

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A –  Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 24th March,

2004, for>–

E#E#Q#2#2004. Insulated cable core cutters

E#E#Q#3#2004. Helmet mounted ear defenders

E#E#Q#5#2004. Alloy steel valves

E#E#Q#6#2004. Carbon steel pipes and fittings

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-24 ta’ Marzu, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#2#2004. Insulated cable core cutters

E#E#Q#3#2004. Helmet mounted ear defenders

E#E#Q#5#2004. Alloy steel valves

E#E#Q#6#2004. Carbon steel pipes and fittings
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E#E#Q#7#2003. Galvanised pipe fittings

E#DPS#Q#5#2004. Stand by power battery

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 7th April, 2004,

for>–

E#E#Q#8#2004. Asbestos free calcium silicate

insulation cement

E#E#Q#9#2004. Caustic soda

E#E#Q#10#2004. Mechanical clamps

E#E#Q#14#2004. Stainless steel tape and buckles

E#E#Q#15#2004. Current transformers

E#E#Q#18#2004. Fuse carriers

E#E#Q#20#2004. Tinned copper compression type

connectors and terminals

E#E#Q#21#2004. Flexible tinned copper braid

E#E#Q#22#2004. Aluminium compression type

connectors and terminals

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 14th April,

2004, for>–

E#E#Q#23#2004. Soldering paste and stearin

E#E#Q#24#2004. Pole mounted overhead cutouts

E#P#Q#1#2004. Tanker discharge hoses

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st April,

2004, for>–

E#E#Q#33#2004. Sunscreen cream

Category B –  Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 24th March,

2004, for>–

E#E#T#5#2004. Plastic enclosures

E#E#T#PC3#6#2004. Period contract for light commercial

tyres

E#E#T#7#2004. Battery charging cabinets

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 14th April,

2004, for>–

E#E#T#2#2004. Motor operated valves

E#E#T#8#2004. Shaped refractory bricks

E#DPS#T#9#2003. Portable oxygen meter

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st April,

2004, for>–

E#E#Q#7#2003. Galvanised pipe fittings

E#DPS#Q#5#2004. Stand by power battery

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#8#2004. Asbestos free calcium silicate

insulation cement

E#E#Q#9#2004. Caustic soda

E#E#Q#10#2004. Mechanical clamps

E#E#Q#14#2004. Stainless steel tape and buckles

E#E#Q#15#2004. Current transformers

E#E#Q#18#2004. Fuse carriers

E#E#Q#20#2004. Tinned copper compression type

connectors and terminals

E#E#Q#21#2004. Flexible tinned copper braid

E#E#Q#22#2004. Aluminium compression type

connectors and terminals

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#23#2004. Soldering paste and stearin

E#E#Q#24#2004. Pole mounted overhead cutouts

E#P#Q#1#2004. Tanker discharge hoses

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#33#2004. Sunscreen cream

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-24 ta’ Marzu, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#5#2004. Plastic enclosures

E#E#T#PC3#6#2004. Kuntratt perjodiku g[al light

commercial tyres

E#E#T#7#2004. Battery charging cabinets

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#2#2004. Motor operated valves

E#E#T#8#2004. Shaped refractory bricks

E#DPS#T#9#2004. Portable oxygen meter

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-21 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–
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E#E#T#10#2004. Storage bins

E#E#T#23#2004. Tape

E#E#T#24#2004. Plastic shrouds for line taps

E#E#T#31#2004 Sale and removal of obsolete#scrap

material at Corradino and Marsa stores

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 13th

April, 2004, for>–

E#P#T#10#2003. Petroleum bottom loading skids and

control system.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender document

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 20th

April, 2004, for>–

E#DPS#T#4#2004. Sea water anti-fouling system at

Delimara power station

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender document

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

23rd March, 2004

E#E#T#10#2004. Storage bins

E#E#T#23#2004. Tape

E#E#T#24#2004. Plastic shrouds for line taps

E#E#T#31#2004 Bejg[ u tne[[ija materjal antikwat#g[all-

iskart fl-im[a]en ta’ Kordin u l-Marsa

 Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-13 ta’ April, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#P#T#10#2003. Petroleum bottom loading skids u sistema

ta’ kontroll.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-offerta

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ April, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#DPS#T#4#2004. Sea water anti-fouling system fil-power

station tad-Delimara

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-offerta

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Marzu, 2004

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-24 ta’ Marzu, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#15#2004. 8” pressure vessels g[ar-

everse osmosis membrane elements g[all-ilma salmastru.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 24th March, 2004

for>-

Advt. No. WSC#T#15#2004. 8” pressure vessels for

brackish water reverse osmosis membrane elements.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Marzu, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#16#2004. PVC pipes, fittings and

valves.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#20#2004. Provvista, konsenja u

stallazzjoni ta’ ]ew; cartridge filter vessels g[all-polishing

plant g[al G[awdex.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Marzu, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#17#2004. Kiri ta’ jetting-suction

bowsers u vacuum-suction bowsers g[at-Taqsima tat-

Drena;;, Taqsima ta’ G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#18#2004. Multi-media filters u re-

mineralisation unit.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-1 ta’ April, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#19#2004. 8” reverse osmosis

membrane elements g[all-ilma salmastru.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ April, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#21#2004. Kiri ta’ bowser g[at-tbattil

tal-fosos ta’ l-irziezet f’diversi postijiet madwar Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#22#2004. Xog[lijiet ta’ drena;; prin-

/ipali fi Triq Miruzzi Fa]i II, In[awi tar-Rabbat, il-{amrun.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 29th March, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#16#2004. PVC pipes, fittings and valves.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#20#2004.  Supply, delivery and

installation of two cartridge filter vessels for the Gozo

Polishing Plant.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than  10.00 a.m. on Tuesday, 30th March, 2004 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#17#2004. Hire of jetting-suction

bowsers and vacuum-suction bowsers for the Sewerage

Section, Gozo Unit.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Advt. No. CT#WSC#T#18#2004. Multi-media filters and a

re-mineralisation unit.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than  10.00 a.m. on Thursday, 1st April, 2004 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#19#2004. 8” brackish water reverse

osmosis membrane elements.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 2nd April, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#21#2004. Hire of bowser for cesspit

emptying of farms in various localities around Malta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#22#2004. Main sewer works at Triq

Miruzzi Phase II, tar-Rabbat Area, {amrun.
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Avvi] Nru. WSC#T#21#2004. Kiri ta’ bowser g[at-tbattil

tal-fosos tal-Ba[rija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-8 ta’ April, 2004,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#11#2004. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ kanen tal-[adid li jitg[awwe;.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a mill-{amis,

l-1 ta’ April, 2004.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-12 ta’ April, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#24#2004. Fittings tal-plastic g[all-

pajpijiet tal-polyethylene.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#25#2004. Xog[lijiet ta’ drena;; prin-

/ipali fi Triq Mons. Mifsud u Triq il-Qanpiena l-Kbira,

Birkirkara u Triq il-Min;el, {’Attard.

Avvi] Nru. WSC#T#26#2004. Xog[lijiet ta’ drena;; prin-

/ipali fi Triq Castaldi, Triq Wied il-G[ajn, {a]-}abbar u Triq

il-Kunsill ta’ l-Ewropa, {al Luqa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ April, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#24#2004. Xog[lijiet tad-drena;; prin-

/ipali fi Triq Ta’ Brandin u Triq Nikola Saura, is-Si;;iewi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#28#2004. Xog[lijiet tad-drena;; prin-

/ipali fi Triq il-Qasab kantuniera ma’ Triq il-Pellikan, San

:wann.

Advt. No. WSC#T#23#2004. Hire of bowser for the

emptying of the Ba[rija cesspit.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than  10.00 a.m. on Thursday, 8th April, 2004 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#11#2004. Period contract for the

supply of ductile iron pipes.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

The closing date of this tender has been extended from

Thursday, 1st April, 2004.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 12th April, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#24#2004. Plastic fittings for

polyethylene pipes.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#25#2004. Main sewer works at Triq

Mons. Mifsud and Triq il-Qanpiena l-Kbira, Birkirkara and

Triq il-Min;el, Attard.

Advt. No. WSC#T#26#2004. Main sewer works at Triq

Castaldi, Triq Wied il-G[ajn, }abbar and Triq il-Kunsill ta’ l-

Ewropa, Luqa.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 14th April, 2004 for>-

Advt. No. WSC#T#27#2004. Main sewer works at Triq Ta’

Brandin and Triq Nikola Saura, Si;;iewi.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#28#2004. Main sewer works at Triq il-

Qasab c#w Triq il-Pellikan, San :wann.
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Avvi] Nru. WSC#T#29#2004. Xog[lijiet tad-drena;; prin-
/ipali fi Triq {al Kirkop, l-Imqabba u Triq Massabielle, il-
Qrendi.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ April, 2004,
fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’
l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti
mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#30#2004. Provvista u konsenja ta’
polo shirts.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

*Avvi] Nru. WSC#T#31#2004. Xog[lijiet ta’ drena;; prin-
/ipali fi Triq Mauro Inguanez, Sta. Venera.

*Avvi] Nru. WSC#T#32#2004. Xog[lijiet ta’ drena;; prin-
/ipali fil-Qasam tal-Ftie[, Birkirkara.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ April, 2004,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#32#2004.  Personal computers.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u
jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al
Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt. No. WSC#T#29#2004. Main sewer works at Triq {al
Kirkop, Mqabba and Triq Massabielle, Qrendi.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not
later than 10.00 a.m. on Friday, 16th April, 2004 for>-

*Advt. No. WSC#T#30#2004. Supply and delivery of polo
shirts.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

*Advt. No. WSC#T#31#2004. Main sewer works at Triq
Mauro Inguanez, Sta. Venera.

*Advt. No. WSC#T#32#2004. Main sewer works at il-Ftie[
Housing, Birkirkara.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than  10.00 a.m. on Tuesday, 20th April, 2004 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#32#2004. Personal computers.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luqa, and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,
Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and
noon.

23rd March, 2004

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 6th April, 2004, for>–

AFM Advt. No. 4#04. Supply of saloon cars– Armed Forces

of Malta.

Forms of tenders  and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

23rd March, 2004

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ April, 2004, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 4#04. Provvista ta’ vetturi bil-mutur

saloon - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-23 ta’ Marzu, 2004
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AWTORITÀ MALTIJA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-26 ta’ Marzu,
2004 fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq
Sa Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 29. Bini ta’ Triq ir-Rattar, il-Mellie[a.

Avvi] Nru. 30. Xog[lijiet ta’ triq mill-Bidnija sa G[ajn
Rihan, limiti tal-Mosta.

Avvi] Nru. 31. Bini ta’ [ajt ta’ lqug[ f’Ta’ Vnezja, Ta’
Qali.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Marzu, 2004
fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Sa
Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 32. Xog[lijiet ta’ asfaltar f’Toroq Barrada,
Gazella, parti minn il-Fortizza, Bebuha u l-Kunsill ta’ l-
Ewropa, il-Mellie[a.

Avvi] Nru. 33. Bini ta’ parti minn Triq F. Zahra u parti
minn Triq San Mikiel, il-Mellie[a.

Avvi] Nru. 34. Xog[lijiet ta’ kisi mill-;did tat-triq li
twassal g[all-Imta[leb, limiti tar-Rabat.

Avvi] Nru. 35. Bini ta’ [ajt tal-parapett f’parti mill-By
Pass ta’ l-Imtarfa, l-Imtarfa.

Avvi] Nru. 36. Xog[lijiet ta’ triq fl-In[awi ta’ Busugrilla,
ir-Rabat.

Avvi] Nru. 37. Xog[lijiet ta’ triq fl-In[awi ta’ l-
G[exierem, ir-Rabat.

Avvi] Nru. 38. Xog[lijiet ta’ triq [dejn il-Pont tal-
Ferrovija, l-Imtarfa.

Avvi] Nru. 39. Bini ta’ parti minn Triq il-Gre/ja, in-
Naxxar.

Avvi] Nru. 40. Xog[lijiet ta’ triq f’parti minn Triq l-A[dar,
Wied il-G[ajn.

Avvi] Nru. 41. Xog[lijiet f’parti minn Triq l-A[mar, Wied
il-G[ajn.

Avvi] Nru. 42. Xog[lijiet fit-Patri Wistin Born, Wied il-
G[ajn.

Avvi] Nru. 43. Xog[lijiet f’parti minn Triq il-Kannella,
Wied il-G[ajn.

Avvi] Nru. 44. Bini ta’ Triq il-Waqqafa, il-Mosta.

Avvi] Nru. 45. Bini sal-livell tal-formazzjoni ta’ Triq l-
Alwetta, il-Mosta.

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana,  up to 10.00
a.m. of Friday, 26th March, 2004 for>-

Advt. No. 29. Construction of Triq ir-Rattar, Mellie[a.

Advt. No. 30. Road works from Bidnija to G[ajn Rihan,
l#o Mosta.

Advt. No. 31. Construction of retaining wall at Ta’ Vnezja,
Ta’ Qali.

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana,  up to 10.00
a.m. of Tuesday, 30th March, 2004 for>-

Advt. No. 32. Asphalt works in Toroq Barrada, Gazella,
part of il-Fortizza, Bebuha and il-Kunsill ta’ l-Ewropa,
Mellie[a.

Advt. No. 33. Construction of part of Triq F. Zahra and
p#o Triq San Mikiel, Mellie[a.

Advt. No. 34. Resurfacing works in street leading to
Imta[leb limits of Rabat.

Advt. No. 35. Construction of parapet wall at part of Mtarfa
By Pass, Mtarfa.

Advt. No. 36. Road works at Busugrilla Area, Rabat.

Advt. No. 37. Road works at G[exierem Area, Rabat.

Advt. No. 38. Road works near Railway Bridge, Mtarfa.

Advt. No. 39. Construction of part of Triq il-Gre/ja,
Naxxar.

Advt. No. 40. Road works at part of Triq l-A[dar,
Marsascala.

Advt. No. 41. Road works at part of Triq l-A[mar,
Marsascala.

Advt. No. 42. Road works at Triq Patri Wistin Born,
Marsascala.

Advt. No. 43. Road works at part of Triq il-Kannella,
Marsascala.

Advt. No. 44. Construction of Triq il-Waqqafa, Mosta.

Advt. No. 45. Construction up to formation level of Triq
l-Alwetta, Mosta.
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Avvi] Nru. 46. Xog[lijiet ta’ kisi  ta’ Triq il-Kapuççini,

il-Furjana.

Avvi] Nru. 47.  Twaqqig[ tal-pont e]istenti fi Triq il-Wied,

{al Qormi.

Avvi] Nru. 48. Twessig[ ta’ Triq il-Mit[na, il-Mosta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ April, 2004

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, Triq Sa

Maison, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 49. Bini ta’ parti minn Triq Jean De La Valette,

in-Naxxar.

Avvi] Nru. 50. Kanal g[all-ilma fi Triq l-G[arg[ar, il-

Mellie[a.

Avvi] Nru. 51. Bini ta’ mini roundabout fi Triq it-Torri,

is-Swatar.

Avvi] Nru. 52. Bini ta’ parti minn Triq }nuber, il-Mellie[a.

Avvi] Nru. 53. Xog[lijiet ta’ asfaltar fi Triq in-Nases u

triq ;dida f’parti minn Triq it-Tg[am, il-Mellie[a.

Avvi] Nru. 54. Bini ta’ Triq il-Barjol, il-Mosta.

Avvi] Nru. 55. Xog[lijiet ta’ triq f’Tal-Fiddien, limiti tar-

Rabat.

Avvi] Nru. 56. Xog[lijiet ta’ kisi f’Wied il-Busbies il-

Landrijiet, limiti tar-Rabat (Malta).

Avvi] Nru. 57. Xog[lijiet ta’ triq f’parti minn The Strand,

il-G]ira.

Avvi] Nru. 58. Xog[lijiet ta’ triq f’parti minn The Strand,

Tas-Sliema.

Avvi] Nru. 59. Bini ta’ Triq San Mark, in-Naxxar.

Avvi] Nru. 60. Bini ta’ Triq it-Tonn, San Pawl il-Ba[ar.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment tat-

Toroq, Triq Sa Maison, il-Furjana f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar bil-[las ta’ Lm25.00.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt. No. 46. Surfacing works at Triq il-Kapu//ini,

Floriana.

Advt. No. 47.  Demolition of existing bridge at Triq il-

Wied, Qormi.

Advt. No. 48. Widening of Triq il-Mit[na, Mosta.

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Roads Directorate, Triq Sa Maison, Floriana,  up to 10.00

a.m. of Friday, 2nd April, 2004 for>-

Advt. No. 49. Construction of p#o Triq Jean De La Valette,

Naxxar.

Advt. No. 50. Culvert at Triq l-G[arg[ar, Mellie[a.

Advt. No. 51. Construction of mini roundabout at Triq it-

Torri, Swatar.

Advt. No. 52. Construction of p#o Triq }nuber, Mellie[a.

Advt. No. 53. Asphalting works at Triq in-Nasses and n#s

in p#o Triq it-Tg[am, Mellie[a.

Advt. No. 54. Construction of Triq il-Barjol, Mosta.

Advt. No. 55. Road works at Tal-Fiddien, l#o Rabat.

Advt. No. 56. Surfacing works at Wied il-Busbies il-

Landrijiet, l#o Rabat (Malta).

Advt. No. 57. Road works at p#o The Strand, G]ira.

Advt. No. 58. Road works at p#o The Strand, Sliema.

Advt. No. 59. Construction of Triq San Mark, Naxxar.

Advt. No. 60. Construction of Triq it-Tonn, St. Paul’s Bay.

Forms of tender document may be obtained from the Roads

Directorate on any working day between 8.30 a.m. and noon

at a fee of Lm25.00.

23rd March, 2004
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DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-26 ta’ Marzu,

2004, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 350. Tibdil ta’ soqfa perikolu]i, kontra bejt u

gallariji f’Sta. Lucia, Bormla, il-Birgu, il-Marsa u Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

It-23 ta’ Marzu, 2004

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 26th March, 2004 for>–

Advt. No. 350. Replacement of dangerous roofs, roof

screeds and balconies at Sta. Lucia, Cospicua, Vittoriosa,

Marsa and Valletta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

23rd March, 2004

 AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ April, 2004, fl-

Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al xog[ol ta’ kostruzzjoni,

provvista, stallazzjoni u kummissjunar ta’ passenger lift

wie[ed ;o Blokk B3, Qasam Ta’ Pennellu, il-Mellie[a.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Awtorità

tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-

[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-Awtorità tirriserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta,

anke l-aktar wa[da vanta;;u]a.

It-23 ta’ Marzu, 2004

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon of

Tuesday, 20th April, 2004, for construction works,  supply,

installation and commissioning of one passenger lift at

Block B3, Qasam ta’ Pennellu, Mellie[a.

A fee of Lm10 will be charged for each tender

document.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any

tender, even the most advantageous.

23rd March, 2004
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AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar,

12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar

il-:img[a, is-26 ta’ Marzu, 2004, g[al>–

Avvi] Nru. 46. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1, fuq Plot

4, {’Attard, Triq i]-}ra;en. Offerti ta[t Lm14,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 47. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 19,

Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa Fa]i III.

Offerti ta[t Lm3,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 48. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 23,

Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa Fa]i III.

Offerti ta[t Lm3,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 49. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 5, {ad-

Dingli, Triq G[ar Mirdum, Fa]i III. Offerti ta[t Lm3,500 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 50. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Blokki 1

- 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm18,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 51. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 17, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 52. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 26, Blokki

1 - 8, il-Fgura, Triq id-Dejma. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 53. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 7, Blokki 1

- 5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti

ta[t Lm5,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 14, Blokki

1 - 5, (Ta’ Tewma), {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti

ta[t Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on

Friday, 26th March, 2004, for>–

Advt. No. 46. Sale tale quale of premises No. 1, on Plot 4,

Attard, Triq i]-}ragen. Offers below Lm14,500 will not be

considered.

Advt. No. 47. Sale tale quale of premises No. 19,

Bir]ebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm3,200 will not be considered.

Advt. No. 48. Sale tale quale of premises No. 23,

Bir]ebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.

Offers below Lm3,200 will not be considered.

Advt. No. 49. Sale tale quale of premises No. 5, Dingli,

Triq G[ar Mirdum, Phase III. Offers below Lm3,500 will not

be considered.

Advt. No. 50. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks 1

- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm18,000 will not be

considered.

Advt. No. 51. Sale tale quale of premises No. 17, Blocks 1

- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm8,000 will not be

considered.

Advt. No. 52. Sale tale quale of premises No. 26, Blocks 1

- 8, Fgura, Triq id-Dejma. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,000 will not be

considered.

Advt. No. 53. Sale tale quale of premises No. 7, Blocks 1

- 5, (Ta’ Tewma), Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below

Lm5,500 will not be considered.

Advt. No. 54. Sale tale quale of premises No. 14, Blocks 1

- 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm4,400

will not be considered.
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Avvi] Nru. 55. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 18, Blokk

?, l-Imsida (Tas-Swatar), Triq :u]è Ellul Mercer. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;et g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm4,300 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 56. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Cat B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 57. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 23, Cat B,

Binja Qlejg[a, l-Imtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 58. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 26, Binja

Sg[ajtar, in-Naxxar, Triq il-Bajtar. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm9,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 59. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Sit F,

Pembroke. Offerti ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 60. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 43, Blokk

4, Sit B, Pembroke, Triq Walter Ganado. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 61. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 22, Blokk

6, Sit B, Pembroke, Triq Walter Ganado. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;et g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru.  62. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6, Blokk

A, il-Qawra, Triq il-Qawra. Offerti ta[t Lm32,000 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 63. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 19, Blokk

B, il-Qawra, Triq il-Frejgatina. Offerti ta[t Lm4,000 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 64. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 34, Blokk

B, il-Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offerti ta[t Lm8,500 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Advt. No. 55. Sale tale quale of premises No. 18, Block C,

Msida (Tas-Swatar), Triq :u]è Ellul Mercer. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,300

will not be considered.

Advt. No. 56. Sale tale quale of premises No. 2, Cat B,

Binja Qlejg[a, Mtarfa, Triq ir-Regimenti Maltin. Offers below

Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 57. Sale tale quale of premises No. 23, Cat B,

Binja Qlejg[a, Mtarfa, Triq ir-Re;imenti Maltin. Offers below

Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 58. Sale tale quale of premises No. 26, Binja

Sghajtar, Naxxar, Triq il-Bajtar. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm9,600

will not be considered.

Advt. No. 59. Sale tale quale of premises No. 2, Site F,

Pembroke. Offers below Lm4,500 will not be considered.

Advt. No. 60. Sale tale quale of premises No. 43, Block 4,

Site B, Pembroke, Triq Walter Ganado. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,800

will not be considered.

Advt. No. 61. Sale tale quale of premises No. 22, Block 6,

Site B, Pembroke, Triq Walter Ganado. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,800

will not be considered.

Advt. No. 62. Sale tale quale of premises No. 6, Block A,

Qawra, Triq il-Qawra. Offers below Lm32,000 will not be

considered.

Advt. No. 63. Sale tale quale of premises No. 19, Block B,

Qawra, Triq il-Frejgatina. Offers below Lm4,000 will not be

considered.

Advt. No. 64. Sale tale quale of premises No. 34, Block B,

Qawra, Triq il-Porzjunkola. Offers below Lm8,500 will not

be considered.
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Avvi] Nru. 65. Bejg[ tale quale tal-fond fuq Plot 6, il-

Qrendi, Triq Nazzareno Sammut. Offerti ta[t Lm8,000 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 66. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 33, Binja

tal-Qarbuni, San Pawl il-Ba[ar, Triq Jean De La Cassiere.

Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-

sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm7,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 67. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Blokk ?,

{al Tarxien, Triq l-Alfier De Medran. Offerti ta[t Lm4,800

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 68. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Blokki A

u B, {al Tarxien, Triq Dun :u]epp Calleja. Offerti ta[t

Lm4,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 69. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1, Plots 44

- 45 - 46, Ta’ :iorni, Triq Schemerhom. Offerti ta[t Lm8,500

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 70. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3, Blokk 1,

i]-}urrieq, Triq ir-Rettur. Dan it-trasferiment huwa so;;ett

g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet

imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[

huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt. No. 65. Sale tale quale of premises on Plot 6, Qrendi,

Triq Nazzareno Sammut. Offers below Lm8,000 will not be

considered.

Advt. No. 66. Sale tale quale of premises No. 33, Binja

Tal-Qarbuni, St.Paul’s Bay, Triq Jean De La Cassiere. This

transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per

conditions laid down with the attached tender document which

is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for

overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers below

Lm7,000 will not be considered.

Advt. No. 67. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks C,

Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offers below Lm4,800 will

not be considered.

Advt. No. 68. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks A

and B, Tarxien, Triq Dun :u]epp Calleja. Offers below

Lm4,400 will not be considered.

Advt. No. 69. Sale tale quale of premises No. 1, Plots 44 -

45 - 46, Ta’ :iorni, Triq Schemerhom. Offers below Lm8,500

will not be considered.

Advt. No. 70. Sale tale quale of premises No. 3, Block 1,

}urrieq, Triq ir-Rettur. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,800 will not be

considered.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

23rd March, 2004

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ April, 2004,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 0351#CSD#2004#1. Stampar u provvista ta’

discs g[al-li/enzi tal-vetturi u r/evuti g[all-u]u mid-Direttorat

tal-Li/enzi u Ttestjar.

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Friday, 2nd April, 2004, for>-

Advt No. 0351#CSD#2004#1. Printing and supply of

vehicle licence discs and receipts for use by the Licensing

and Testing Directorate.
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Avvi] Nru. 0351#CSD#2004#2. Stampar u provvista ta’

/ertifikati tar-re;istrazzjoni tal-vetturi (Log-Books)  g[all-u]u

mid-Direttorat tal-Li/enzi u Ttestjar.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm75.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt No. 0351#CSD#2004#2. Printing and supply of

vehicle registration certificates (Log-Books) for use by the

Licensing and Testing Directorate.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm75.

23rd March, 2004

MALTA SHIPYARDS LTD.

I/-Chairman, Malta Shipyards Ltd., jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-29 ta’ Marzu, 2004

jintlaqg[u offerti mag[luqin mi/-Chairman, Malta Shipyards

Ltd, fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fl-Uffiççju tas-Sigurtà, id-Da[la

Prin-/ipali ta’ G[ajn Dwieli, Bormla jew bil-fax fuq wie[ed

minn dawn il-magni tal-fax> Nri tal-Fax 21821445 jew

21821447 g[al>

 Avvi] Nru. GB#PC#58#04. Provvista ta’ power cable ta’

l-elettriku.

Id-dokumenti ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Procurement Manager, Malta Shipyards

Ltd., il-Ba/ir, Bormla, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.30

a.m.  u l-11.00 a.m.

It-23 ta’ Marzu, 2004

MALTA SHIPYARDS LTD.

The Chairman, Malta Shipyards Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received by the Chairman, Malta

Shipyards Ltd, either in the Tender Box at the Security Office

of the G[ajn Dwieli Main Gate, Cospicua or by fax on any of

the following dedicated fax machines> Fax Nos. 21821445

and 21821447 only up to 10.00 a.m. on Monday, 29th March,

2004 for>

Advt. No. GB#PC#58#04. Supply of electrical power cable.

Tender documents and other information can be obtained

from the Procurement Manager Office, Malta Shipyards Ltd.,

The Docks, Cospicua, on any working day between 7.30 a.m.

and 11.00 a.m.

23rd March, 2004

HERITAGE MALTA

I/-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ April, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Heritage Malta, il-Bini ta’ l-

Università l-Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. HM 31#2004#T. Kiri ta’ vannijiet kummerçjali

lill-Heritage Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-19 ta’ April, 2004,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Heritage Malta, il-Bini ta’ l-

Università l-Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Heritage Malta

Head Office, Old University Building, Triq il-Merkanti,

Valletta, by not later than 10.00 a.m. of Friday, 2nd April,

2004, for>-

Advt. No. HM 31#2004#T. Leasing of commercial vans to

Heritage Malta.

A fee of Lm10 is to be paid for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Heritage Malta

Head Office, Old University Building, Triq il-Merkanti,

Valletta, by not later than 10.00 a.m. of Monday, 19th

April, 2004, for>-
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Avvi] Nru. HM 37#2004#T. Provvista u stallazzjoni ta’

suffett fil-Mu]ew Nazzjonali ta’ l-Arti – Casa Scaglia Annex

– Triq Nofsinhar, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. HM 38#2004#T. Disinn, provvista, stallazzjoni

u kummissjunar ta’ hydraulic passenger lift fil-Mu]ew

Nazzjonali ta’ l-Arkeolo;ija, Triq ir-Repubblika, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-Uffi//ju tal-Heritage Malta, il-Bini ta’ l-

Università l-Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, f’kull ;urnatat

tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Marzu, 2004

Advt. No. HM 37#2004#T. Supply and installation of

suspended soffit ceiling at the National Museum of Fine Arts

– Casa Scaglia Annex – Triq Nofsinhar, Valletta.

A fee of Lm10 is to be paid for each tender document.

Advt. No. HM 38#2004#T. Design, supply, installation and

commissioning of a hydraulic passenger lift at the National

Museum of Archaeology, Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of Lm15 is to be paid for each tender document.

Forms of tenders and other information may be obtained

from the Offices Heritage Malta Head Office, Old University

Building, Triq il-Merkanti, Valletta, on any working day

between 8.00 a.m. and noon.

23rd March, 2004

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

B’riferenza g[all-kwotazzjonijiet ippubblikati fil-Gazzetta

tal-Gvern tat-12 ta’ Marzu 2004 fuq pa;na 1750, id-data ta’

l-g[eluq tad-dokumenti ta’ l-offerta tal-Kwotazzjonijiet Nri.

E4009, E4010 u E4011 kellha tkun it-8 ta’ April 2004 u mhux

il-25 ta’ Marzu, 2004.

It-23 ta’ Marzu, 2004

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

With reference to quotations published in the Government

Gazette dated 12th March 2004 on page 1750, closing date

on tender documents of Quotations Nos. E4009, E4010 and

E4011 should have read 8th April 2004 and not 25th March,

2004.

23rd March, 2004

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ April, 2004,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. F.S. 05#2004. Provvista u konsenja

ta’ tag[mir tal-laboratorju fl-Iskola Primarja, Tas-Sliema.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru biss fuq il-formola

preskritta li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mis-

Servizzi tal-Finanzi, Kamra 136 tad-Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet  g[andhom ikunu mag[luqa

f’envelope indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet, [dejn it-Taqsima tas-Servizzi Finanzjarji

(Kamra 130), Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

It-23 ta’ Marzu, 2004

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 11.00 a.m.

on Tuesday, 6th April, 2004, for>-

Quot. No. F.S. 05#2004. Supply and delivery of

laboratory equipment to the Primary School, Sliema.

Quotations should be made on the prescribed form

which, together with the relative conditions and other

documents,  are obtained on application from  the Financial

Services, Room 136 of the Education Division, Floriana,

on any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box, located near

the Financial Services Branch (Room 130), Education

Division, Floriana.

23rd March, 2004
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur, Pro;etti u }vilupp, Ministeru g[al G[awdex,

jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-30 ta’ Marzu, 2004,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima tat-Te]or, ir-Rabat,

G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. BCS#Q 4#04. Xiri ta’ generator ta’ mhux inqas

minn 6 KVA, g[ad-Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp,

Ministeru g[al G[awdex.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ April, 2004,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima tat-Te]or, ir-Rabat,

G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. BCS#Q 3#04. Kiri ta’ karozza self-drive, g[ad-

Dipartiment tal-Pro;etti u }vilupp, Ministeru g[al G[awdex.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li

flimkien mal-kondizzjonijiet relattivi jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tat-Te]or, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat,

G[awdex, f’kull ;urnata tax-xog[ol matul il-[inijiet ta’ l-

uffiç/ju.

It-23 ta’ Marzu, 2004

MINISTRY FOR GOZO

The Director, Projects and Development, Ministry for

Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for

Gozo, Treasury Section, Victoria, Gozo, up to 11.00 a.m.

of Tuesday, 30th March, 2004, for>-

Advt No. BCS#Q 4#04. Purchase of a generator of no less

than 6 KVA for the Department of Projects and Development,

Ministry for Gozo.

Sealed tenders will be received at the Ministry for

Gozo, Treasury Section, Victoria, Gozo, up to 11.00 a.m.

of Friday, 2nd April, 2004, for>-

Advt No. BCS#Q 3#04. Hire of a self-drive car (without

driver) for the Department of Projects and Development,

Ministry for Gozo.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which together with the relative conditions, can be obtained

from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo,

on any working day during office hours.

23rd March, 2004

ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL

L-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol tg[arraf illi>-

Sa nhar il-{amis, il-15 ta’ April, 2004, it-Taqsima

tal-Procurement u Ftehim Spe/jali ta’ l-Organizzazzjoni

ta’ l-Eurocontrol tilqa’ offerti g[al>–

Avvi] Nru. AO#13#MAS#BE#04.  Akkwist ta’ Addi-

tional ARTAS Platforms (AAP).

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu ming[and is-Sur B von Erlach, Taqsima tal-Pro-

curement u Arran;amenti Speçjali, bl-indirizz elettroniku>

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++322

729.32.14, fax ++32 2 729.9142,

u mill-website ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

It-23 ta’ Marzu, 2004

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation>-

Up to 3.00 p.m. (Central European time) of Thurs-

day, 15th April, 2004, the Procurement and Special

Agreements Section of the Eurocontrol Organisation

for>–

Advt. No. AO#13#MAS##BE#04. Acquisition of Addi-

tional ARTAS Platforms (AAP).

Forms of tender and further information may be ob-

tained from Mr B von Erlach, Procurement and Special

Agreements Section, e-mail address>

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++32

2 729.3228, fax ++32 2 729.9142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

23rd March, 2004
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ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL

L-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol tg[arraf illi>-

Sa nhar it-Tlieta, it-13 ta’ April, 2004, it-Taqsima tal-

Procurement u Ftehim Spe/jali ta’ l-Organizzazzjoni ta’

l-Eurocontrol tilqa’ offerti g[al>–

Avvi] Nru. AO#20#MAS#CS#04.  Akkwist ta’ 15-il LCD

display prin/ipali biex tintu]a fil-Eurocontrol MAS-UAC

Operational Environment.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu sas-7 ta’ April, 2004, ming[and is-Sinjura C.

Servaes, Taqsima tal-Procurement u Arran;amenti

Speçjali, bl-indirizz elettroniku>

cathy.servaes@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++322

729.32.14, fax ++32 2 729.9142,

u mill-website ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

It-23 ta’ Marzu, 2004

ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL

L-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol tg[arraf illi>-

Sa nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Marzu, 2004, i/-?entru

Esperimentali ta’ l-Eurocontrol  tilqa’ applikazzjonijiet

ta’ interess g[al>–

Avvi] Nru. CFI#001#CEE#BE#04.  ERIS AIR

Outsourcing Package.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni u kull tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu ming[and is-Sur B von Erlach, Rue de la Fusée

96, B-1130 Brussell, il-Bel;ju, bl-indirizz elettroniku>

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation>-

Up to Wednesday, 31st March, 2004, the

Eurocontrol Eperimental Centre of the Eurocontrol

Organisation  will receive applications for interest in>–

Advt. No. CFI#001#CEE#BE#04.  ERIS AIR

Outsourcing Package.

Forms of tender and further information may be

obtained from Mr B von Erlach, Rue de la Fusée 96,

B-1130 Brussell, Belgium, e-mail address>

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation>-

Up to Tuesday, 13th April, 2004, the Procurement

and Special Agreements Section of the Eurocontrol

Organisation for>–

Advt. No. AO#20#MAS#CS#04.  Acquisition of 15 LCD

main displays for use in the Eurocontrol MAS-UAC

Operational Environment.

Forms of tender and further information may be

obtained up to the 7th April, 2004, from Ms C. Servaes,

Procurement and Special Agreements Section, e-mail

address>

cathy.servaes@eurocontrol.int, Tel. No. ++322

729.32.14, fax ++32 2 729.9142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http>##www.eurocontrol.int#business#cfi.html

23rd March, 2004
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ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL

L-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol tg[arraf illi>-

Sa nhar l-Erbg[a, il-31 ta’ Marzu, 2004, i/-?entru

Esperimentali ta’ l-Eurocontrol  tilqa’ applikazzjonijiet

ta’ interess g[al>–

Avvi] Nru. CFI#002#CEE#BE#04.  ERIS AIR

Outsourcing Package.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni u kull tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu ming[and is-Sur B von Erlach, Rue de la Fusée

96, B-1130 Brussell, il-Bel;ju, bl-indirizz elettroniku>

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++32

2 729.3228, fax ++32 2 729.9142,

u mill-website ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol

http>##www.eurocontrol.fr# events#eris#eris.html

It-23 ta’ Marzu, 2004

EUROCONTROL ORGANISATION

The Eurocontrol Organisation>-

Up to Wednesday, 31st March, 2004, the

Eurocontrol Eperimental Centre of the Eurocontrol

Organisation  will receive applications for interest in>–

Advt. No. CFI#002#CEE#BE#04.  ERIS AIR

Outsourcing Package.

Forms of tender and further information may be ob-

tained from Mr B von Erlach, Rue de la Fusée 96, B-1130

Brussell, Belgium, e-mail address>

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++32

2 729.3228, fax ++32 2 729.9142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http>##www.eurocontrol.fr# events#eris#eris.html

23rd March, 2004

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++32

2 729.3228, fax ++32 2 729.9142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http>##www.eurocontrol.fr# events#eris#eris.html

23rd March, 2004

burkhart.von-erlach@eurocontrol.int,  Tel. Nru. ++32

2 729.3228, fax ++32 2 729.9142,

u mill-website ta’ l-Organizzazzjoni ta’ l-Eurocontrol

http>##www.eurocontrol.fr# events#eris#eris.html

It-23 ta’ Marzu, 2004

AVVI}I TAR- RE:ISTRU TAL-KUMPANNIJI

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-

Artikolu 401 ta’ l-Att ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-soçjetà f’isem  kollectiv Mill Room Studio (P 545) g[all-

finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-uffi//ju

rre;istrat 111#113,  G[ajn  Qatet  Street, Victoria, Gozo, Malta

;iet xolta fl-1 ta’ Marzu, 2004.

Ir-Re;istrazzjoni ;iet effettwata fil-15 ta’ Marzu 2004.

NOTICES OF REGISTRY OF COMPANIES

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

subsection (1) of Section 401 of the Companies Act, 1995

that Mill Room Studio (P 545) with a registered office at

111#113,  G[ajn  Qatet  Street, Victoria, Gozo, Malta was

dissolved on the 1st March, 2004.

Registration was effected on  15th March 2004.
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Kull kreditur tas-so/jetà huwa infurmat li jekk ma ssirx

oppo]izzjoni permess ta’ /itazzjoni skond is-subartikolu (2)

ta’ l-Artikolu 21 ta’ l-Att, ix-xoljiment jibda jse[[ tliet xhur

wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-dikjarazzjoni msemmija

fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401 ta’ l-

Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO, LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

G[all-finijiet tal-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-

Artikolu 401 ta’ l-Att ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji, ng[arrfu

li s-so/jetà f’isem  kollectiv Broadland & Co (P 750) b’uffiççju

rre;istrat Villino Maria Dolores, Dun F. Calleja Street,

}ebbu;, Malta ;iet xolta fl-1 ta’ Marzu 2004.

Ir-Re;istrazzjoni ;iet effettwata fis-16 ta’ Marzu 2004.

Kull kreditur tas-so/jetà huwa infurmat li jekk ma ssirx

oppo]izzjoni permess ta’ /itazzjoni skond is-subartikolu (2)

ta’ l-Artikolu 21 ta’ l-Att, ix-xoljiment jibda jse[[ tliet xhur

wara d-data tal-pubblikazzjoni tad-dikjarazzjoni msemmija

fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401 ta’ l-

Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO, LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Skond il-paragrafu (e) tas-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 401

ta’ l-Att ta’ l-1995 dwar il-Kumpanniji ng[arrfu li fil-10 ta’

Marzu 2004 id-diretturi tal-Kumpannija Mercury p.l.c. (C

27497) b’uffi//ju rre;istrat  The Edwin England Sant Fournier

Building,  St George’s Park, St Julians, Malta, ikkonsenjaw

g[ar-re;istrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ ri]oluzzjoni

straordinarja g[al tnaqqis tal-kapital azzjonarju ma[ru;, skond

is-subartikolu (1) ta’ l-Artikolu 83 ta’ dan l-Att.

Re;istrazzjoni ;iet effettwata fis-16 ta’ Marzu 2004.

Kull kreditur tal-kumpannija li d-dejn tag[ha kien je]isti

qabel il-pubblikazzjoni ta’ din id-dikjarazzjoni hu infurmat li

jekk ma ssirx oppo]izzjoni skond il-li;i, ir-ri]oluzzjoni tibda

sse[[ tliet xhur  wara d-data tal-publikazzjoni tad-

dikjarazzjoni msemmija fil-paragrafu (e) tas-subartikolu (1)

ta’ l-Artikolu 401 ta’ l-Att dwar il-Kumpanniji.

DOTT. ANTON BARTOLO LL.D.

Re;istratur tal-Kumpanniji

Any creditor of the partnership is advised that unless

objection by wirt of summons, in terms of subsection (2) of

section 21 of the Act, the dissolution shall become effective

on the lapse of three months from the date of publication of

the statement referred to in paragraph (e) of subsection (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO, LL.D.

Registrar of Companies

Notice is hereby given for the purpose of paragraph (e) of

subsection (1) of Section 401 of the Companies Act, 1995

that Broadland & Co (P 750) with a registered office at Villino

Maria Dolores, Dun F. Calleja Street, }ebbu;, Malta was

dissolved on the 1st March 2004.

Registration was effected on 16th March 2004.

Any creditor of the partnership is advised that unless

objection by wirt of summons, in terms of subsection (2) of

section 21 of the Act, the dissolution shall become effective

on the lapse of three months from the date of publication of

the statement referred to in paragraph (e) of subsection (1) of

Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO, LL.D.

Registrar of Companies

In accordance with paragraph (e) of subsection (1) of Section

401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified that on

the 10th March 2004 the directors of Mercury p.l.c. (C 27497)

with registered office The Edwin England Sant Fournier

Building St George’s Park, St Julians, Malta delivered for

registration and publication a copy of an extraordinary

resolution for a reduction of the issued share capital in terms of

sub-section (1) of Section 83 of the said Act.

Registration was effected on 16th March 2004.

Any creditor of the company whose debt existed prior to

the publication of this statement is advised that unless

objection is lodged in terms of law, the resolution shall become

effective on the lapse of three months from the date of

publication of the statement referred to in paragraph (e) of

subsection (1) of  Section 401 of the Companies Act, 1995.

DR ANTON BARTOLO LL.D.

Registrar of Companies
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AVVI}I TAL-QORTI - COURT NOTICES

Billi Catherine Mifsud ippre]entat ?itazzjoni Numru

1260#03 RCP fejn talbet korrezzjoni fl-Att tat-Twelid tal-

minuri Sheena - Nru. 3917#1992 fir-Re;istru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il jum mill-[ru; ta’ dan l-

avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja ta/-/itazzjoni hawn

fuq imsemmija, bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-

kaw]a.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 2 ta’ Marzu, 2004.

CORA AZZOPARDI

G[ar-Re;istratur, Qrati tal-:ustizzja

Whereas Catherine Mifsud filed a Writ-of-Summons No.

1260#03 RCP demanding correction in the Act of Birth of

her daughter, Sheena – No. 3917#1992 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filled in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registry of the Superior Courts, today 2nd March, 2004.

CORA AZZOPARDI

For Registrar, Law Courts

Ikun jaf kul[add li l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) b[ala

Qorti ta’ :udikatura Kriminali fit-2 ta’ Marzu, 2004 tat

sentenza fil-kaw]a fl-ismijiet “Il-Pulizija (Spettur Mario

Tonna) vs>

Marwan El- Kurbo ta’ 25 sena iben Ghabd Allah u Kerima

neè Pace, imwieled il-Libja fit-18 ta’ Ottubru, 1977 u joqg[od

49, Triq Santu Wistin, {al Tarxien jew Flat 2, Balluta

Buildings, Triq il-Kbira, San :iljan u detentur tal-Karta ta’

l-Identità numru  381101 (L)”,

fejn ikkundannat lill-imputat g[all-piena ta’ interdizzjoni

;enerali kif ukoll interdizzjoni milli jservi b[ala xhud ([lief

quddiem il-Qorti tal-:ustizzja) u b[ala perit f’kull ka] li jkun,

g[all-perjodu ta’ g[axar snin mid-data tas-sentenza, skond

l-Artikolu 109 tal-Kap 9 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 17 ta’

Marzu, 2004.

FRANK GALEA

Registratur

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

as a Court of Criminal Judicature, on  2nd March, 2004

delivered a judgment  in the case “The Police (Inspector

Mario Tonna) vs>

Marwan El-Kurbo, 25 years old, son of Ghabd Allah and

Kerima neè Pace, born in Libya on 18th of October, 1977

and residing at 49, St. Augustine Street, Tarxien or Flat 2,

Balluta Buildings, Main Street, St.Julian’s and holder of

Identity Card number 381101(L)”,

whereby it has imposed on the accused a general

interdiction, as well as an interdiction from acting as a witness

(except in a Court of Law) or from acting as a referee, as the

case may be, for a period of  ten years from the date of

judgment, in terms of Article 109, Chapter 9 of the Laws of

Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 17th

March, 2004.

FRANK GALEA

Registrar
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Ikun jaf  kul[add li l-Qorti tal-Ma;istrati  (Malta) b[ala

Qorti ta’ :udikatura Kriminali fl-1 ta’ Marzu, 2004 tat

sentenza fil-kaw]a fl-ismijiet “Il-Pulizija (Spettur Carmelo

Bartolo) vs>

Charles Tesi, ta’ 33 sena, iben Joseph u Anna neè Micallef,

imwieled Pietà fil-11 ta’ Di/embru, 1971 u li joqg[od Blokk

2, Flat 2, Triq il-G]ira, G]ira u detentur tal-Karta ta’ l-Identità

numru 12472 (M)”

fejn ikkundannat lill-imputat g[all-piena ta’ interdizzjoni

;enerali kif ukoll interdizzjoni milli jservi b[ala xhud ([lief

quddiem il-Qorti tal-:ustizzja)  u b[ala perit, f’kull ka] li

jkun, g[all-perjodu ta’ [ames snin mid-data tas-sentenza,

skond l-Artikolu 109 tal-Kap 9 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 17 ta’

Marzu, 2004.

FRANK GALEA

Registratur

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

as a Court of Criminal Judicature on lst March, 2004 delivered

a judgment in the case “The Police (Inspector Carmelo

Bartolo) vs>

Charles Tesi, 33 years old son of Joseph and A nna neè

Micallef, born in Pietà on 11th of December, 1971 and residing

at Block 2, Flat 2, G]ira Road, G]ira and holder of Identity

Card number 12472 (M)”,

whereby it has imposed on the accused a general

interdiction, as well as an interdiction from acting as a witness

(except in a Court of Law) or from acting as a referee, as the

case may be,  for a period of five years from the date of

judgment, in terms of Article 109, Chapter 9 of the Laws of

Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today the

17th March, 2004.

FRANK GALEA

Registrar

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’ Awla permezz
ta’ digriet mog[ti fl-1 ta’ Marzu 2004, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu
187(3) tal-Kap 12.

Re;istratur tal-Qrati, ippresenta, /itazzjoni, fid-9 ta’ Lulju
2001, fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, kontra Renato Caruana,
fejn talab il-konvenut jg[id g[aliex din il-Qorti m’g[andhiex<

1. issibu [ati ta’ disprezz lejn l-awtorità tag[ha<

2. tikkundannah g[all-pieni skond it-Titolu XVII tat-Tielet
Ktieb tal-Kap 12.

Bl-ispejje] kontra l-konvenut li huwa wkoll in;unt g[as-
subizzjoni.

Konvenut> Renato Caruana
Blokk ‘C’, Flat 1, Dockyard, Isla.

jew

“Sea Breeze”, Flat1, Triq it-Turisti, Bu;ibba.

Il-kaw]a ?itazzjoni numru 1217#01 JA, fl-ismijiet
Re;istratur tal-Qrati vs Caruana Renato,  tinsab differita
g[all-10 ta’ Mejju 2004, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Marzu 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by
means of a decree given on the 1st March 2004, ordered the
following publication for the purpose of service in terms of
Article 187(3) of Chapter 12.

Registrar of Courts, filed, a writ of summons, on the 9th
July 2001, in the First Hall Civil Court, against Renato
Caruana, whereby he asked the defendant why this Court
should not<

1. find him guilty of contempt towards the authority of the Court<

2. condemn him to the penalties contemplated in Title
XVII of the Third Book of Chapter 12.

 With costs against the defendant who is also summoned
so that a reference to his oath be made.

Defendant> Renato Caruana
Block “C”, Flat 1, Dockyard, Senglea.

or

“Sea Breeze”, Flat 1, Triq it-Turisti, Bu;ibba.

The cause, writ of summons, number 1217#01 JA, in the
names Registrar of Courts vs Caruana Renato, has been put
off to the 10th May 2004, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 17th March 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar of Courts.
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It-23 ta’ Marzu, 2004    1973

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’ Awla permezz

ta’ digriet mog[ti fl-20 ta’ Frar 2004, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12.

Christopher Mifsud, ippre]enta, fid-9 ta’ Ottubru 2003,

?itazzjoni, fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, kontra Sarah

Mifsud Scicluna, illum Sarah Scicluna, fejn talab il-

konvenuta tg[id g[aliex dina l-Qorti m’g[andhiex<

1. Tiddikjara s-separazzjoni personali bejn il-partijiet g[ar-

ra;unijiet premessi fi/-/itazzjoni u b’tort uniku tal-

konvenuta.

2. Takkorda lill-attur a//ess s[i[ u liberu g[at-tifel minuri

Shane, fl-eventwalità li l-kura u l-kustodja ta’ l-imsemmi

minuri ti;i fdata f’idejn il-konvenuta.

3. Tiddikjara li l-konvenuta ddekadiet minn kull dritt ta’

manteniment ming[and l-attur.

4. Tiddikjara xolta u likwida l-komunjoni ta’ l-akkwisti

e]istenti bejn il-kontendenti u tassenja parti lill-attri/i u parti

lill-konvenut f’ishma li ji;u de/i]i minn dina l-Onorabbli

Qorti, filwaqt li ji;u dikjarati proprejtà unika ta’ l-attur dawk

l-o;;etti mobbli u#jew immobbli  li huma parafernali tieg[u.

5. Tinnomina Nutar Pubbliku sabiex jippubblika l-att

relattiv u kuraturi deputati sabiex jirrapre]entaw lill-

eventwali kontuma/ja.

6. Tordna li ssir l-annotazzjoni relattiva tas-sentenza

eventwalment mog[tija minn dina l-Qorti fir-Re;istru

Pubbliku.

Bl-ispejje] kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa in;unta

g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a hawn fuq imsemmija, /itazzjoni numru 1042#03

RCP, fl-ismijiet Mifsud Christopher vs Mifsud Scicluna illum

Scicluna Sarah, tinsab appuntata g[as-smig[ g[all-{amis,

25 ta’ Marzu 2004, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, (Sezzjoni tal-Familja), illum

17 ta’ Marzu 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 20th February 2004, ordered

the following publication for the purpose of service in terms

of Article 187(3) of Chapter 12.

Christopher Mifsud, filed, on the 9th October 2003, a Writ

of  Summons, in the First Hall Civil Court, against Sarah

Mifsud Scicluna, today Sarah Scicluna, whereby he asked

the defendant to state why this Court should not<

1. Declare the personal separation between the parties for

the reasons premised in the writ of summons  due to the fault

solely of the defendant.

2. To give the plaintiff full and free access to the minor

son Shane, in the eventuality that the care and custody of the

said minor be entrusted to the defendant.

3. Declare that the defendant forfeited all rights of

maintenance from the plaintiff.

4. Declare dissolved and liquidated the community of

acquests existing between the parties and to assign a part to

the plaintiff and a part to the defendant in shares which shall

be decided by this Honourable Court, whilst, that there shall

be declared as the sole property of the plaintiff, those

movables and#or immovables which are his paraphernal

property.

5. To appoint a Notary Public to publish the relative deed

and deputy curators to represent the eventual defaulters.

6. To order that the relative annotation, of, the eventual

judgment given by this Court, in the Public Registry.

With costs against the defendant, who is from now

summoned so that a reference to her oath be made.

The cause above mentioned,  writ of summons number

1042#03RCP, in the names Mifsud Christopher vs Mifsud

Scicluna today Scicluna Sarah, has been appointed for hearing

to Thursday, 25th March 2004, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, (Family Section), today

17th March 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts.
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.  12).

Terence Sammut, 30, Florenicia, Triq Anton Manuel

Caruana, Iklin ippre]entaw Avvi] fit-3 ta’ Awissu, 2001, fejn

talab lill-Qorti sabiex il-konvenuti Anthony Borg, 31, Flat

1, Triq Gorg Borg Olivier, San :iljan f’ismu propju u b[ala

e]er/enti l-kummer/ ta[t l-isem Abotts Choice u bid-digriet

tad-29 ta’ Awissu 2003 ;ie kjamat in kaw]a Joseph Aquilina

Flat 1,  Degaw  Flats, Dr Guze Miceli Street, G]ira kemm

f’ismu propju kif ukoll b[ala e]er/enti tal-kummer/ bl-isem

Abott’s Choice   jiddikkjaraw  g[alfejn ma jg[id g[alfejn

m’g[andhomx i[allsu lil atturi  s-somma ta’ elfejn u sitt mitt

lira (Lm2,600) g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje]

u bl-img[ax legali kontrik. Inti av]at ukoll illi inti qieg[ed

n;unt g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 713#01 JAB) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-2 ta’ :unju, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  16  ta’

Marzu, 2004.

AVV. DOTT PAUL SANT, B.A (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Terence Sammut, 30, Florencia, Anton Manuel Caruana,

Iklin filed a Notice  on the 3rd of August, 2001  against

Anthony Borg, 31, Flat 1, George Borg Olivier, St Julian’s,

in his own name, and as a trader operating under the name of

Abotts  Choice and by a decree of the 29th of August, 2003

Joseph Aqulina, Flat 1, Degaw Flats, Dr Guze Miceli Street,

G]ira in his own name as well as a trader under the name

Aboot’s Choice  wherein it requested the Court to ask the

defendants to declare why they should not pay the plaintiffs

the amount due of two thousand six hundred liri (Lm2,600)

for reasons indicated in the Notice.  With costs and legal

interest to be held against you. You are also being called up

to refer to your oath.

The case (Notice Number 713#01 JAB) has been adjourned

or the sitting of the 2nd of June,  2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the

16th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn

ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-

Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Maltacom p.l.c., ;ja Korporazzjoni Telemalta, Spencer

Hill, Marsa, ippre]entaw avvi] fis-7 ta’ Marzu, 2003, fejn

talbu t-Tribunal sabiex jikkundanna lill-konvenut Renald

Falzon, ‘Paradiso Flat’, Triq il-{arrub, Msida, i[allas lill-

kumpanija attri/i, is-somma ta’ Lm110.39 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 531#03 PM) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-17 ta’ Mejju, 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 16 ta’

Marzu, 2004.

AVV DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal in a

decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

                                                                                                                                                                                                                                                                

Maltacom p.l.c., previously Korporazzjoni Telemalta,

Spencer Hill, Marsa, filed a Notice on the 7th of March, 2003

against Renald Falzon, ‘Paradiso Flat’, Carob Street, Msida,

wherein they requested the Tribunal to condemn the

defendants to pay the plaintiff company the sum of Lm110.39

for reasons indicated in the writ of summons. With costs and

interest.

The case (Notice Number 531#03 PM) has been adjourned

for the sitting of the 17th of May, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

16th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn

ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-

Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Borg Cold Stores, (Import and Distribution), Limited,

Abbattoir Square, Marsa ippre]entaw avvi] fit-3 ta’

Settembru, 2002 fejn talbu t-Tribunal, sabiex jikkundanna

lill-konvenuti Mario Pickard, 1, Fatima House, Triq il-

{arrub, Imsida u Mario Fenech, “Alfdor”, Triq il- Gardell,

San :wann u Ideal Dwelling, (Turnkey), Ltd - Ideal

Dwellings, Triq Robert Mifsud Bonnici, {al Lija, kif ukoll

Ideal Dwellings, Robert Mifsud Bonnici Street, {al Lija u

Ideal Entertainment, I.D House Industry Road, {al Qormi

j[allsu  lill-kumpanija attri/i s-somma ta’ Lm114.24 g[ar-

ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru  2100#02 AJD) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-26 ta’ Marzu, 2004.

Registru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  16 ta’

Marzu, 2004.

AVV. DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal- Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal in a

decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12)

Borg Cold Stores, (Import and Distribution), Limited,

Abbattoir Square, Marsa filed a Notice on the 3rd of

September, 2002 against Mario Pickard, 1, Fatima House,

Carob Street, Msida and Mario Fenech, “Alfdor”, Gardell

Street, San :wann and Ideal Dwelling (Turnkey) Ltd, as well

as Ideal Dwellings, Robert Mifsud Bonnici, Lija and Ideal

Dwellings, Robert Mifsud Bonnici Street, Lija and Ideal

Entertainment, I.D House, Industry Road, Qormi, wherein

they requested the Tribunal  to condemn the defendants to

pay the plaintiff company the sum of Lm114.24 for reasons

indicated in the writ of summons.  With costs and interest.

The case (Notice Number 2100#02 AJD) has been

adjourned for the sitting of the 26 of March, 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the

16th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-2 ta’ :unju, 2003 tal-

Qorti tal- Ma;istrati (Malta), Ma;istrat Dott. Silvio Meli,

LL.D., ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn

ta[t g[all-finijiet ta’ Notifika skond l-artikolu 187(3) tal-

Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12 ).

Mariane Spiteri, 34, Triq San :wann, }ejtun, ippre]entat

ittra uffi/jali fis-7 ta’ Awissu, 2002, fejn irreferiet g[al

kostituzzjoni ta’ debitu ffirmat fl-atti tan-Nutar Joseph

Tabone, 19 ta’ Ottubru, 1994, talbet lil Carmelo u Grace Delia

et, 30, Triq ix-Xag[ra, }abbar, i[allsu l-bilan/ Lm738.51

(seba’ mitt u tmienja tletin lira, wie[ed u [amsin /ente]mu)

fi ]mien ;img[a.

Fin-nuqqas ta’ dan jittie[du passi fil-Qorti kontra tag[hom

ming[ajr ebda pre-avvi].

Bl-ispejje] u l-interessi legali kontra l-intimati mis-7 ta’

Awissu, 2002, sad-data ta’ pagament effettiv.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum, 16 ta’

Marzu, 2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified by a decree of the 2nd of June, 2003,

of the Court of Magistrates (Malta), Dr Silvio Meli, LL.D.,

the publication of the extract which appears below for the

purposes of service according to Article 187(3) of the Code

of Organisation and Civil Procedure (Chap 12).

Marianne Spiteri, 34, St John’s Street, }ejtun, filed a

judicial letter on the 7th of August, 2002, wherein she referred

to the document establishing the debt which was registered

in the Legal acts of Notary Joseph Tabone on the 19th of

October, 1994, wherein she called Carmelo and Grace Delia,

30, Xag[ra Street, }abbar, to pay the balance due of

Lm738.51 (seven hundred and thirty eight liri and fifty one

cents ) within  one week.

Given the failure to pay the Court can proceed against

them with out any advance notice.

With expenses and legal interests running from the 7th of

August, 2002, to be held against the defendants.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, 16th

March, 2004.

ADV. DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-10 ta’ Marzu, 2004 tal-

Qorti tal- Ma;istrati (Malta), tal-Ma;istrat Dott. Michael

Mallia, LL.D. ;iet ordnata l-pubblikkazzjoni ta’ l-estratt li

jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu

187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap 12).

Illi l-kaw]a fl-ismijiet Maltacom plc, Telg[et Spencer,

Marsa kontra Carmen El Hendi, 118, Triq Matty Grima,

Bormla (Avvi] nru 851#98 D.S)  ;iet de/i]a minn din il-

Qorti fis-17 ta’ Novembru, 1998 u fl-istess kaw]a l-konvenut

kien ;ie ikundannat i[allas lill-Maltacom plc is-somma ta’

Lm460.45 in konnessjoni mas-servizz telefoniku numru

803366 ;a 686229 li kien installat fil-fond numru 118, Triq

Matty Grima, Bormla bl-img[ax u bl-ispejje].

Illi s-So/jetà Maltacom p.l.c illum issu//ediet dik li qabel

kienet il-Korporazzjoni TeleMalta u g[alhekk hija l-istess

So/jetà rikorrenti li llum g[andha interess fil-kaw]a indikata

fl-ismijiet fuq premessi.

Illi mill-imsemmija somma l-konvenut g[adu ma [allas

xejn, u b’hekk l-ammont dovut fil-mument, huwa sorte fuq

indikati, oltre Lm89.40 spejje] u drittijiet professjonali skond

l-annessa taxxa mmarkata Dokument ‘A’, kif ukoll Lm184.18

img[ax legali kkalkolat bit-8% fis-sena mid-data tas-sentenza

sal-lum, u g[alhekk l-ammont dovut lill-esponenti huwa ta’

Lm734.03 salv kull img[ax ulterjuri sad-data tal-pagament

effettiv.

Illi mid-data tas-sentenza g[addew aktar minn [ames (5)

snin u s-So/jetà esponenti g[andha interess illi tippro/edi

permezz tal-mandati opportuni sabiex ti;bor l-ammont lilha

dovut.

G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi g[amlet riferenza

g[al artikolu 258 et Sequitur tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili (Kap. 12) tal-Li;ijiet ta’ Malta titlob bir-

rispett illi l-Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizzaha

tipproçedi bil-mandati opportuni sabiex tesegwixxi s-

sentenza fl-ismijiet indikati.

Bl-ispejje] u l-interessi legali kontra l-intimat.

Re;istru tal-Qrati tal-Ma;istrati (Malta), illum 16 ta’

Marzu, 2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A., LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that by a decree of the 10th of March,

2004 of the Court of Magistrates (Malta) Magistrate Dr

Michael Mallia, the following publication which appears

below for the purposes of service, ordered according to

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure.

That the cause in the names of Maltacom p.l.c, Telg[et

Spencer, Marsa against Carmen El Hendi, 118, Matty Grima

Street, Cospicua (Notice number 851#98 D.S) was decided

by this Court on the 17th of November 1998 and as a result

of the same cause the defendant was ordered to pay Maltacom

p.l.c the amount of Lm460.45 in connection of the telephone

service provided on number 803366 originally 686229 which

was installed at premises number 118, Matty Grima Street,

Cospicua.

That Maltacom p.l.c  has now taken over from what was

before Tele Malta Corporation and that is why the Plaintiff

commercial entity has an interest in the cause indicated in

the names premised.

That of the above mentioned amount the defendant has

not paid anything. That as well as the due amount, which

has already been mentioned above, there is yet another

amount Lm89.40 expenses and professional fees according

to the annexed tax document marked Document ‘A’ as well

as Lm184.18 legal interests calculated at 8% per year from

the date of today’s judgment, and although the amount due

to the plaintiffs is that of Lm734.03 as well as all other

additional interests until the date of payment.

That from the date of payment more than five (5)  years

have passed and the Plaintiff commercial entity has every

interest in proceeding by way of warrants in order to collect

the amount due.

That is why the plaintiff while making reference to section

258 et Sequitur of the Code of Organization and Civil

Procedure (Cap. 12) of the Laws of Malta pleaded with

respect that the honourable Court authorize the issuance of

warrants so that the judgment in the names premised could

be carried out.

With expenses and legal interests to be held against the

defendant.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 16th

of March, 2004.

ADV. DR PAUL SANT B.A., LL.D.

For the Registrar of Courts
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It-23 ta’ Marzu, 2004    1977

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fit-18 ta’ Frar 2004, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12.

Permezz ta’ rikors, ippresentat, fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, fis-16 ta’ Jannar 2004, fl-ismijiet Marlene Dingli vs

Amine Bensouda, ir-rikorrenti Marlene Dingli talbet<

Li tkun ammessa g[al benefi//ju gratuitu [alli tkun tista’

tippro/edi kontra l-intimat g[al dikjarazzjoni illi ]wie; tag[ha

ma’ l-intimat li ;ie //elebrat fir-Re;istru Pubbliku fit-28 ta’

Lulju 2003, kif jirri]ulta mi/-/ertifikat ta]-]wie; hawn anness

(Dok A) kien wie[ed null u bla effett u dan g[al dawk ir-

ra;unijiet li ssemmi l-li;i.

Intimat> Capiro Flats, Flat 3, Triq il-Fliegu, San Pawl il-

Ba[ar.

Lill-Marixxall tal-Qrati.

G[arraf lil Amine Bensouda illi Marlene Dingli

ippre]entat rikors fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili biex ti;i

mog[tija li tmexxi bil-benefi//ju ta’ l-g[ajnuna legali u av]ah

biex fi ]mien erbat ijiem minn mindu jir/ievi dan l-att jg[arraf

lil dawn ta[t iffirmat g[aliex il-pretensjoni mi;juba fir-rikors

m’ghandhiex ti;i milqug[a, kif jing[ad fl-artikolu 911 tal-

Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Uffi//ju  ta’ l-Avukat ta’ l-G[ajnuna Legali,

Qrati tal-:ustizzja, Valletta.

Illum 13 ta’ Jannar 2004.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Marzu 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 18th February 2004, ordered

the following publication for the purpose of service in terms

of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an application, filed, in the First Hall Civil

Court, on the 16th January 2004, in the names Marlene Dingli

vs Amine Bensouda, the applicant Marlene Dingli prayed<

That she be admitted to the benefit of legal aid, so that

she may proceed against the respondent, in order that here

marriage, with the respondent which was celebrated in the

Public Registry on the 28th July 2003, as results from the

marriage certificate hereby attached, be declared null and

without effect and this for the reasons mentioned by law.

Respondent< Capiro Flats, Flat 3, Triq il-Fliegu, St. Paul’s

Bay.

To the Marshal of the Courts.

You are to inform Amine Bensouda that Marlene Dingli

filed an application in the First Hall Civil Court in order that

she be allowed to apply for the benefit of legal aid and warn

him so that within four days from when he receives this deed

to inform the undersigned why the demand contained in the

application should not be acceded to as provided in Article

911 of the Code of Organisation and Civil Procedure.

Office of the Advocate for Legal Aid,

Courts of Justice, Valletta.

Today 13th January 2004.

Registry of the Superior Courts, today 18th March 2004.

Adv. Dr Frank Portelli, Ll.D.

For the Registrar of Courts.
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1978 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’
digriet mog[ti, fid-9 ta’ Marzu 2004, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika, fil-konfront ta’ l-
intimata Joan Mangion, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap
12.

Permezz ta’ rikors, ippre]entat, fil-11 ta’ Frar 2004, fil-
Prim Awla tal-Qorti ?ivili, bis-segwenti ‘occhio’ Wara l-
mandat ta’ Sekwestru Nru.1521#03 ma[ru; fil-5 ta’
Settembru 2003 fl-ismijiet< Joan Mangion ID Nru 64669(M)
vs Kaled Engak ID Nru 97998(M)< ir-rikorrenti Kaled Engak,

Talab bil-qima,

Illi din l-Onorabbli Qorti jog[;obha tordna l-[ru; ta’
opportun kontromandat g[ar-ra;uni infraskritta,

Ra;uni< Stante [las g[as-saldu.

Ippre]entat fil-11 ta’ Frar 2004, mill-PL N. Aquilina Bla
Dok.

Notifika> Bank of Valletta - Valletta
HSBC Bank Malta -Valletta
Lombard Bank Malta -Valletta
APS Bank - Furjana
Sant Antnin Waste Treatment Malta - Salanes Section -

St. Antnin Wied il-G[ajn.

Qorti ?ivili Prim Awla

Im[allef

Onor. Giannino Caruana Demajo, LL.D.

Fl-atti tal-kontromandat
Numru 245#2004 fl-ismijiet<

Joan Mangion

Vs

Kaled Engak

Il-Qorti,

Rat ir-rikors,

Tordna notifika lill-intimata li jkollha erbat ijiem biex
twiegeb<

Illum 13 ta’ Frar 2004.

R.M. Vella
Deputat Re;istratur.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Marzu 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by
means of a decree given, on the 9th March 2004, ordered the
following publication  in order that the respondent Joan
Mangion be notified, in terms of Article 187(3) of Chapter
12.

By means, of an application, filed, on the 11th February
2004, in the First Hall Civil Court, with the following
‘heading’ Following the Garnishee Order Num. 1521#03,
issued on the 5th September 2003 in the names< Joan Mangion
ID Num. 64669(M) vs Kaled Engak ID Num. 97998(M)< the
applicant Kaled Engak,

Prayed with respect<

That this Honourable Court orders the issuing of the
relative counter-warrant for the undermentioned reason<

Reason< Owing to payment in full.

Filed on the 11th February 2004, by LP N. Aquilina
without Doc.

Notify> Bank of Valletta - Valletta
HSBC Bank Malta -Valletta
Lombard Bank Malta - Valletta
APS Bank – Floriana
Sant Antnin Waste Treatment Malta - Salanes Section St.

Antnin Marsascala.

First Hall Civil Court

Judge

Hon. Giannino Caruana Demajo, LL.D.

In the records of the counterwarrant
Number 245#2004 in the names<

Joan Mangion

Vs

Kaled Engak

The Court,

Saw the application,

Orders that the respondent be notified, and she shall have
four days to file a reply<

Today 13th February 2004.

R.M. Vella
Deputy Registrar.

Registry of the Superior Courts, today 18th March 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar of Malta.
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It-23 ta’ Marzu, 2004    1979

Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz
ta’ digriet mog[ti fis-26 ta’ Jannar 2004, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika, fil-konfront ta’ l-intimat
Mario Vella, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali, ippre]entata, fis-7 ta’ Novembru
2003, fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, lil Mario u Rosaria
mi]]ew;in Vella (ID Nri.375062(M) u 200163(M)
rispettivament), is-so/jetà Bank of Valletta p.l.c. interpellat
lil intimat sabiex fi ]mien jumejn i[allsu s-somma ta’ g[oxrin
elf, seba’ mija u tlett liri Maltin u dsatax il-/ente]mu
(Lm20,703.19) bilan/ g[ad-debitu fil-Loan Account tag[hom
mal-Bank of Valletta p.l.c. flimkien ma’ l-img[axijiet
ulterjuri mill-1 ta’ Ottubru, 2003 sad-data ta’ l-effettiv
pagament.

Din l-interpellanza qed issir ming[ajr pre;udizzju g[all-
pro/eduri o[ra ntavolati kontra Mario Vella mis-so/jetà
mittenti g[al bilan/i o[ra minnu dovuti.

Is-so/jetà mittenti tav]akom illi jekk tonqsu hija se tkun
kostretta tippro/edi kontra tag[kom skond il-li;i.

Intimati> 1. Mario Vella,
101#102, St. Joseph Str, {al Luqa.

2. Rosaria Vella,
..Omissis..

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Marzu 2004.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by
means of a decree given on the 26th January 2004, ordered
the following publication in order that the respondent Mario
Vella, be notified, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter, filed, on the 7th November
2003, in the First Hall Civil Court, against Mario and Rosaria
spouses Vella (ID Num. 375062(M) and 200163(M)
respectively), the company Bank of Valletta p.l.c. called upon
the respondent so that within two days they pay the sum of
twenty thousand, seven hundred and three Maltese liri and
nineteen cents (Lm20,703.19) balance of debt in their ‘Loan
Account’ with the Bank of Valletta p.l.c. together with further
interests from the 1st October, 2003 till the date of effective
payment.

This calling is being made without prejudice to other
procedures filed against Mario Vella, by the interpellant
company, for other balances due by him.

The interpellant company, warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Respondents> 1. Mario Vella,
101#102, St. Joseph Str, Luqa.

2. Rosaria Vella,
..Omissis..

Registry of the Superior Courts, today 18th March 2004.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar of Court.

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-
}g[ar,  ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher
hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)
tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Maltacom p.l.c, C22334, Spencer Hill, Marsa ippre]enta
avvi] fis-27 ta’ Jannar 2004 fejn talbu t-Tribunal sabiex
jikkundanna lill-konvenuta Elmousa Mohammed, I.D.
18893A, “Helen House”, Triq in-Naxxar, San :wann t[allas
lill-attri/i s-somma ta’ Lm552.40 g[ar-ra;unijiet indikati fl-
Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 235#04 JR) tinsab differita g[as-
smig[ g[as-seduta ta’ l-20 ta’ April 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 17 ta’
Marzu 2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal  in a
decree, has ordered the publication of the extract which
appears hereunder for the purposes of service in terms of
Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap.12).

Maltacom p.l.c, C22334, Spencer Hill, Marsa filed a notice
on the 27th of January 2004 against Elmousa Mohammed,
I.D. 18893A, “Helen House”, Triq in-Naxxar, San :wann
wherein they requested the Tribunal to condemn the
defendant to pay the plaintiff company the sum of Lm552.40
for the reasons indicated in the writ of summons. With costs
and interest.

The case (Notice Number 235#04 JR) has been adjourned
for the sitting of the 20th April 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the
17th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT B.A. (HONS), LL.D.
For the Registrar of Courts
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1980 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Vodafone Malta Limited, (C 10865), Triq l-Imsida,

Birkirkara, ippre]entaw avvi] fis-7 ta’ Ottubru 2003 fejn

talbu t-Tribunal sabiex jikkundanna lill-konvenut Wayne

Zahra, Karta ta’ l-ID Nru 181594 (M), Flat 7, Triq il-

Pellegrina;;, Bormla j[allas lill-attri/i s-somma ta’

Lm282.58 g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 2027#03 AJD) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-16 ta’ April 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 17 ta’

Marzu 2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal  in a

decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap.12).

Vodafone Malta Limited, (C 10865), Triq l-Imsida,

Birkirkara, filed a notice on the 7th October 2003 against

Wayne Zahra, ID card No 181594 (M), Flat 7, Triq il-

Pellegrina;;, Cospicua wherein they requested the Tribunal

to condemn the defendant to pay the plaintiff company the

sum of Lm282.58 for the reasons indicated in the writ of

summons. With costs and interest.

The case (Notice Number 2027#03 AJD) has been

adjourned for the sitting of the 16th April 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the

17th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal tat-Talbiet i]-

}g[ar,  ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Ignazio Anastazi Limited, Network Building, Industrial

Zone, Imrie[el BKR 14 ippre]entaw avvi] fl-24 ta’ April

2003 fejn talbu t-Tribunal sabiex jikkundanna lill-konvenuti

Davison Company Limited, F1 Auto Centre, Triq id-Duluri,

{amrun i[allas lill-attri/i s-somma ta’ Lm266.81 g[ar-

ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 822#03 JR) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-25 ta’ Marzu 2004.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 17 ta’

Marzu 2004.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Small Claims Tribunal  in a

decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap.12).

Ignazio Anastazi Limited, Network Building, Industrial

Zone, Mrie[el BKR 14  filed a notice on the 24th April 2003

against Davison Company Limited, F1 Auto Centre, Triq

id-Duluri, {amrun wherein they requested the Tribunal to

condemn the defendants to pay the plaintiff company the

sum of Lm266.81 for the reasons indicated in the writ of

summons. With costs and interest.

The case (Notice Number 822#03 JR) has been adjourned

for the sitting of the 25th March 2004.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the

17th of March, 2004.

ADV DR PAUL SANT B.A. (HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts
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